3AKOH

O NOTBPHBMBAHY OKBNPHOI CITOPA3YMA O
3AJMY LD 2009 ADD 1 (2025) USBMEBY BAHKE 3A
PA3BOJ CABETA EBPOIE U PEMYBIIMKE CPBUNJE

3A NMPOJEKTHUN 3AJAM - YHUBEP3NTETCKA OEYJA
KITMHUWKA, TUPLLOBA 2

YnaH 1.

MoTtBphyje ce OkBMpHU cnopasym o 3ajmy LD 2009 ADD 1 (2025) nsmehy
baHke 3a pasBoj CaBeta EBpone m Penybnuke Cpbuje 3a npojekTHM 3ajam -
YHuBep3auTeTcKka aevja knmHuka, TupLuoBa 2, koju je notnucaH y MNMapudy 24. oktobpa
2025. roanHe n y beorpaay 29. oktobpa 2025. rognHe, y opurmHany Ha eHrneckom
jesnky.

YnaH 2.

TexkcTt OkBuMpHOr cnopasyma o 3ajmy LD 2009 ADD 1 (2025) nsmehy baHke 3a

pa3soj CaseTta EBpone n Penybnuke Cpbuje 3a NpojekTHU 3ajam - YHMBep3uTeTcKa

Jevja knuHuka, TuplioBa 2, y opurMHany Ha €HrreckoM jesuky W y npeBoay Ha
CPMCKM jesuk rnacwu:
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COUNCIL OF EUROPE DEVELOPMENT BANK, international organisation with its
headquarters at 55, avenue Kléber, 75116 Paris (France) (hereinafter, the “CEB” or
the “Bank”), on the one hand,

and

The REPUBLIC OF SERBIA, (hereinafter, the “Borrower” and together with the
CEB, the “Parties” and each a “Party”), on the other hand,

WHEREAS

(A) Having regard to the Framework Loan Agreement between the Parties dated
20 November 2019 with reference LD 2009 (2019) (the "Original
Agreement") under which the CEB agreed to make available to the Borrower
a loan in the amount of up to EUR 54,000,000 (the "Initial Loan"),

(B) Having regard to the loan application submitted by the Republic of Serbia
through its Ministry of Finance on 7" August 2025, whereby the Borrower
requested to increase the amount of the Initial Loan by fifty million Euros
(EUR 50,000,000), for the partial financing of the TirSova University Children's
Hospital,

© Having regard to the CEB’s Administrative Council approval on 1 October
2025 of the said loan application, increasing the amount of Initial Loan by fifty
million Euros (EUR 50,000,000) for the partial financing of the TirSova
University Children's Hospital with reference LD 2009 ADD 1 (2025),

(D) Having regard to the Third Protocol dated 6 March 1959 to the General
Agreement on Privileges and Immunities of the Council of Europe dated
2 September 1949,

(E) Having regard to the CEB’s Loan Regulations, as adopted by the CEB'’s
Administrative Council Resolution 1587 (2016) (hereinafter, the “Loan
Regulations”),

(3] Having regard to the CEB’s Loan and Project Financing Policy, as adopted by
the CEB’s Administrative Council Resolution 1646 (2022) (hereinafter, the
“Loan Policy”),

(G)  Having regard to the CEB’s Environmental and Social Safeguards Policy, as
adopted by the CEB’s Administrative Council Resolution 1588 (2016)
(hereinafter, the “Environmental and Social Safeguards Policy”),

(H) Having regard to the CEB’s Procurement Guidelines, as adopted by the
CEB’s Administrative Council in September 2011 (hereinafter, the
“Procurement Guidelines”),

() Having regard to the CEB’s Data Protection Regulation, as adopted by the
CEB’s Administrative Council Resolution 1639 (2022) (hereinafter, the “Data
Protection Regulation”),

J) Having regard to the CEB’s Anti-Corruption Charter, as adopted by the CEB’s
Administrative Council Resolution 1628 (2021), and



(K) Having regard to the CEB’s Policy on Non-compliant/Uncooperative
Jurisdictions, as adopted by the CEB’s Administrative Council Resolution
1630 (2021),

HEREBY AGREE AS FOLLOWS:

1. INTERPRETATION
1.1 Definitions

The following terms shall have the meaning indicated below, except as the context
requires otherwise:

“Agreement” means this framework loan agreement, including its appendices.

“Allocation” means the commitment of a Tranche by the Borrower to the eligible
component parts of the Project even if such Tranche has not yet been paid out under
the Project.

“Allocation Period” has the meaning specified under Sub-clause 5.2.

“Business Day” means, relation to payments in Euro, any day on which T2 (the real
time gross settlement system operated by the Eurosystem) or any successor system
is open for the settlement of payments in euro.

“Certificate” has the meaning specified under Sub-clauses 4.5 and the form
stipulated under Appendix 4 hereto.

“Closing Date” means the date specified under Appendix 1 hereto from which no
further disbursements under the Loan may take place. Such date may be modified
upon prior written consent of both Parties, by means of an exchange of letters.

“Completion Report” has the meaning specified under Sub-clause 6.1(b).
“Cross-Default Event” has the meaning specified under Sub-clause 6.6.
“Currency” means, for the purposes of the Agreement, Euro.

“Day Count Convention” means the convention for determining the number of days
between two dates and the number of days in a year specified in the relevant
Disbursement Notice.

“Debt Instrument” means (i) any loan or other form of financial indebtedness; (ii) an
instrument, including any receipt or statement of account, evidencing or constituting
an obligation to repay a loan, deposit, advance or similar extension of credit
(including without limitation any extension of credit under a refinancing or
rescheduling agreement), (iii) a bond, note, debt security, debenture or similar written
evidence of financial indebtedness; or (iv) an instrument evidencing a guarantee of
an obligation constituting financial indebtedness of another.

“Default Interest Rate” has the meaning specified under Sub-clause 4.9.

“Disbursement Date” means the date on which a Tranche is scheduled to be
disbursed pursuant to the applicable Disbursement Notice.



“Disbursement Notice” has the meaning specified under Sub-clause 4.3(b).
“Disbursement Request” has the meaning specified under Sub-clause 4.3 (a).
“EU” means the European Union.

“EURIBOR” means the percentage rate quoted by any financial news provider
acceptable to the CEB at or about 11.00 a.m. Brussels time on the Interest
Determination Date as the Euro wholesale funding rate administrated by the
European Money Market Institute (or any other entity which takes over the
administration of that rate) for the same period as the relevant Interest Period.

If the relevant Interest Period is not the same as a period quoted by the relevant
financial news provider, the applicable EURIBOR shall be the percentage rate
resulting from a linear interpolation by reference to two (2) EURIBOR rates, one of
which is applicable for a period of whole months next shorter and the other for a
period of whole months next longer than the length of the relevant Interest Period.

“Euro” and the sign “EUR” means the lawful currency of the Member States of the
EU which from time to time adopt it as their currency in accordance with the relevant
provisions of the Treaty of the EU and the Treaty on the Functioning of the EU or
their succeeding treaties.

“European Convention on Human Rights” means the Convention for the
Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms dated 4 November 1950,
CETS No. 5, as amended from time to time.

“European Social Charter” means the European Social Charter dated 3 May 1996,
CETS No. 163, as amended from time to time.

“Final Beneficiaries” are specified under Appendix 1 hereto as the group benefitting
from the social effects of the Project.

“Fixed Interest Rate” means the interest rate per annum specified in the applicable
Disbursement Notice.

“Floating Interest Rate” means the interest rate per annum determined by adding
or subtracting the Spread specified in the applicable Disbursement Notice to or from,
as the case may be, the Reference Rate.

For the avoidance of doubt, when the determination of the Floating Interest Rate
results in a negative interest rate (due to a quoted negative Reference Rate, to the
operation of a Spread that is subtracted from the Reference Rate or to any other
circumstances), the interest to be paid by the Borrower for the Interest Period shall
be deemed to be zero.

“Forecasted Expenditure” means the eligible costs planned to be incurred under
the Project over the period of one (1) year from the date of the latest Progress
Report.

“Incurred Expenditure” means the eligible costs incurred under the Project.

"Initial Loan" has the meaning specified in the Preamble.



“Interest Determination Date” means, for the purposes of determination of a
Floating Interest Rate, the day falling two (2) Business Days prior to the first day of
the Interest Period, unless otherwise specified in the relevant Disbursement Notice.

“Interest Payment Dates” means the dates for the payment of interest
corresponding to the relevant Interest Period specified in the applicable
Disbursement Notice.

“Interest Period” means the period commencing on an Interest Payment Date and
ending on the day immediately prior to the following Interest Payment Date, provided
that the first Interest Period applicable to each Tranche shall commence on the
Disbursement Date and end on the day immediately prior to the next Interest
Payment Date.

“Loan” means the loan granted to the Borrower by the CEB by means of the
Agreement.

“Loan Amount” means the amount specified under Sub-clause 4.1.

“Market Disruption Event” has the meaning specified under Sub-clause 4.10.
“Material Adverse Change” means any event which, in CEB’s opinion, (i) materially
impairs the Borrower's ability to perform its financial obligations under the
Agreement; (ii) adversely affects any Security provided by the Borrower or a third-
party to secure the due performance of the Borrower’s financial obligations under the
Agreement; or (iii) adversely affects any rights or remedies of the CEB under the
Agreement.

“Maturity Date” means the last Principal Repayment Date for each Tranche
specified in the applicable Disbursement Notice.

“Modified Following Business Day Convention” means a convention whereby if a
specified date would fall on a day which is not a Business Day, such date would be
the first following day that is a Business Day unless that day falls in the next calendar
month, in which case that date would be the first preceding day that is a Business
Day.

“Prepayment Confirmation” has the meaning specified under Sub-clause 4.7.
“Prepayment Costs” has the meaning specified under Sub-clause 4.7.
“Prepayment Date” has the meaning specified under Sub-clause 4.7.

“Prepayment Notice” has the meaning specified under Sub-clause 4.7.

“Principal Repayment Date(s)” means the date(s) for the repayment(s) of principal
under each Tranche specified in the applicable Disbursement Notice.

“Principal Repayment Period” means with respect of each Tranche the period
running from its Disbursement Date to its Maturity Date.

“Progress Report” has the meaning specified under Sub-clause 6.1(a).

“Prohibited Practices” has the meaning specified under Sub-clause 5.8.



“Project” means the eligible investment scheme(s) set forth under Appendix 1 to be
partially financed with the Loan approved by the CEB’s Administrative Council with
ref. LD 2009 ADD 1 (2025).

“Project Implementing Entity” (hereinafter, the “PIE”) means the legal entity that,
by delegation of the Borrower, is in charge of the implementation of the Project.

“Project Implementing Unit” (hereinafter, the “PIU”) means the team appointed by
the PIE in charge of the day-to-day management of the Project.

“Reference Rate” means EURIBOR for a Floating Interest Rate Tranche
denominated in Euro.

“Sanction Lists” means (i) any economic, financial and trade restrictive measures
and arms embargoes issued by the EU pursuant to chapter 2 of title V of the Treaty
on European Union as well as article 215 of the Treaty on the Functioning of the
European Union, as amended and supplemented from time to time; or (ii) any
economic, financial and trade restrictive measures and arms embargoes issued by
the United Nations Security Council pursuant to article 41 of the UN Charter, as
amended and supplemented from time to time.

“Sanctioned Persons” means any individual or entity listed in and/or otherwise
subject to one or more Sanction Lists.

“Security” means any agreement or arrangement creating a preferential rank, a
preferential right of payment, a collateral or guarantee of any nature whatsoever
which might confer enhanced rights upon third parties.

“Spread” means, in connection with Floating Interest Rate Tranches, the fixed-
spread to the Reference Rate (being either plus or minus) specified in basis points in
the applicable Disbursement Notice.

“Tranche” means an amount disbursed or to be disbursed under the Loan.

1.2 Construction

Unless the context otherwise requires, references to:

(i) this Agreement shall be construed as references to this Agreement as
supplemented, amended or restated from time to time;

(i) a Party or any other person includes its successors in title or permitted
transferee;

(i) “Clauses”, “Sub-clauses” and “Recitals” shall be construed as references
to clauses, sub-clauses and recitals respectively of this Agreement; and

(iv) words importing the singular shall include the plural and vice-versa.
1.3 Headings

Headings in this Agreement have no legal significance and do not affect its
interpretation.

1.4 Rounding

For the purposes of any calculations referred to in this Agreement:
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(i) all percentages resulting from such -calculations other than those
determined through the use of interpolation will be rounded, if necessary,
to the nearest one hundred-thousandth of a percentage point (e.g.,
9.876541% (or .09876541) being rounded down to 9.87654%
(or.0987654) and 9.876545% (or .09876545) being rounded up to
9.87655% (or .0987655));

(i) all percentages determined through the use of linear interpolation by
reference to two (2) relevant Reference Rates will be rounded, if
necessary, in accordance with the method set forth in subsection (i)
above, but to the same degree of accuracy as the two (2) rates used to
make the determination (except that such percentages will not be rounded
to a lower degree of accuracy than the nearest one thousandth of a
percentage point (0.001%)); and

(iii) all currency amounts used in or resulting from the above calculations will
be rounded, unless otherwise specified in the relevant Currency definition,
to the nearest two decimal places in the relevant currency (with .005 being
rounded upwards (e.g., .674 being rounded down to .67 and .675 being
rounded up to .68).

2. CONDITIONS
The Loan is granted under the general conditions of the Loan Regulations and under
the special conditions of the Agreement.

3. PURPOSE

The CEB grants the Loan to the Borrower, who accepts it, solely for the purpose of
financing the Project as described under Appendix 1.

The proceeds of the Loan cannot be used for the financing of taxes, customs and
other duties.

Any change to the way the Loan is applied that has not received the CEB’s prior
written approval would constitute an event in the terms of Article 3.3 (h) of the Loan
Regulations and may give rise to the early reimbursement, suspension or
cancellation of the Loan under the terms of Articles 3.3 (Early reimbursement of
disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank of undisbursed loans) and
3.6 (Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the Loan Regulations.

4. FINANCIAL CONDITIONS
4.1 Loan Amount

The Loan Amount is:

FIFTY MILLION EUROS
EUR 50 000 000
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4.2 Disbursement Amount

The Loan shall be disbursed in a minimum of two (2) Tranches. The amount of each
Tranche shall be determined according to the Incurred Expenditure and/or
Forecasted Expenditure. The amount of the first Tranche shall not exceed twenty-five
per cent (25%) of the Loan Amount.

4.3 Disbursement Procedure
The disbursement of each Tranche is determined through the following procedure:
(a) Disbursement Request

Prior to each disbursement, the Borrower shall submit to the CEB a disbursement
request substantially in the form set out under Appendix 3 hereto (hereinafter, a
“Disbursement Request”).

A Disbursement Request shall specify the proposed:

(i) Currency(ies) and amount(s) for the Tranche;

(i) Disbursement Date; such Disbursement Date shall be a Business Day
falling at least five (5) Business Days after the date of the Disbursement
Request;

(i) Principal Repayment Date(s), including the Maturity Date, taking into
account that the Principal Repayment Period for each Tranche shall not
exceed twenty (20) years including a grace period of maximum five (5)
years;

(iv) maximum Fixed Interest Rate or maximum Spread to the Reference Rate;
(V) Interest Period and Interest Payment Dates;

(vi) Day Count Convention and Business Days; and

(vii)Borrower’s account for payments.

Each Disbursement Request delivered to the CEB shall be irrevocable, unless
otherwise agreed in writing by the CEB.

(b) Disbursement Notice

If the CEB receives a Disbursement Request that complies with the Disbursement
Request requirements set out in Sub-clause 4.3(a) above, and if all other relevant
Disbursement Conditions as defined in Sub-clause 4.5 (Disbursement Conditions)
below have been fulfiled by the Borrower, the CEB shall deliver to the Borrower a
disbursement notice substantially in the form set out under Appendix 3 hereto
(hereinafter, a “Disbursement Notice”). Each Disbursement Notice shall be
delivered at least two (2) Business Days before the proposed Disbursement Date.

A Disbursement Notice shall specify:

(i) the Currency(ies) and the amount(s) for the Tranche;
(i) the Disbursement Date;

(i) the Principal Repayment Period and Principal Repayment Date(s),
including the Maturity Date;
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(iv) the Fixed Interest Rate or the Spread to the Reference Rate;

(v) the Interest Period and the Interest Payment Dates;

(vi) the Day Count Convention and the Business Days; and

(vii) the Borrower’s and the CEB’s accounts for payments.

A Disbursement Notice matching the elements included in a Disbursement Request
shall constitute an irrevocable and unconditional commitment on the part of the
Borrower to borrow from the CEB and on the part of the CEB to disburse to the
Borrower the Tranche under the terms and conditions specified in the Disbursement

Notice.

Notwithstanding the above, if the CEB has not delivered a Disbursement Notice
within twenty (20) Business Days following the receipt of a Disbursement Request,
the relevant Disbursement Request shall be deemed as cancelled.

4.4 Disbursement Period

Unless otherwise agreed in writing by the CEB, the Borrower shall not be entitled to:

(i)

(ii)

the issue of a Disbursement Request for the first Tranche beyond twelve
(12) months after the execution of the Agreement by the Parties;

the issue of any further Disbursement Request beyond eighteen (18)
months after the last disbursement; or

(i) the issue of any further Disbursement Request beyond the day falling

fifteen (15) Business Days before the Closing Date.

45 Disbursement Conditions

(a) Conditions precedent to the Disbursement Request for the first Tranche:

(i)

(ii)

Legal opinion in English issued by the Ministry of Justice of the Borrower
confirming to the CEB’s satisfaction, substantially in the form set out under
Appendix 2 hereto, that the Agreement has been duly executed by
authorised representatives of the Borrower and that the Agreement is
valid, binding and enforceable in accordance with its terms in the
Borrower’s jurisdiction.

Evidence in English (e.g., statute, governmental authorisation, power of
attorney, etc.) to the CEB’s satisfaction of the person(s) authorised to
execute the Agreement and the Disbursement Requests on behalf of the
Borrower, together with the authenticated specimen of the signature(s) of
such person(s).

(iii) A Certificate from the Borrower in the form of Appendix 4 hereto, signed

by the person(s) authorised to execute the Disbursement Requests on
behalf of the Borrower and dated not earlier than a date falling five (5)
Business Days before the Disbursement Request.

(b) Conditions precedent to any further Disbursement Request:

(i)

Evidence in English (e.g., Statute, governmental authorisation, Power of
Attorney, etc.) to the CEB’s satisfaction of the person(s) authorised to
execute the Disbursement Requests on behalf of the Borrower, together
with the authenticated specimen of the signature(s) of such person(s).
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(i) Progress Report confirming to the CEB’s satisfaction the Allocation of at
least ninety percent (90%) of the previous Tranche.

(iii) A Certificate from the Borrower in the form of Appendix 4, signed by the
person(s) authorised to execute the Disbursement Requests on behalf of
the Borrower and dated not earlier than a date falling five (5) Business
Days before the Disbursement Request.

(iv) Any other specific condition set forth under section “Specific Conditions”
of Appendix 1.

4.6 Repayment

On any Principal Repayment Date, the Borrower shall repay the principal of each
Tranche due on that Principal Repayment Date in accordance with the terms set forth
in the applicable Disbursement Notice.

4.7 Prepayment
(a) Mechanics

If in any event specified in this Agreement referring to this Sub-clause the Borrower
ought to prepay all or part of a Tranche or in the event of voluntary prepayment, the
Borrower shall give at least a two (2) months prior written notice to the CEB
(hereinafter, the “Prepayment Notice”) specifying the amounts to be prepaid, the
date on which the prepayment will take place (hereinafter, the “Prepayment Date”)
and, upon prior consultation with the CEB, the Prepayment Costs. The Prepayment
Date shall fall on an Interest Payment Date, unless otherwise agreed in writing by the
CEB.

Upon receipt of the Prepayment Notice, the CEB shall send a written notice to the
Borrower (hereinafter, the “Prepayment Confirmation”), not later than five (5)
Business Days prior to the Prepayment Date, indicating the accrued interest due
thereon and the Prepayment Costs in accordance with Sub-clause 4.7 (b).

A Prepayment Confirmation matching all the elements included in the Prepayment
Notice shall constitute an irrevocable and unconditional commitment on the part of
the Borrower to prepay the relevant amounts to the CEB under the terms and
conditions specified in the Prepayment Confirmation.

If the Borrower partially prepays a Tranche, the prepaid amount shall be applied pro
rata to each outstanding principal repayment. In such an event, the Prepayment
Confirmation shall accordingly include an adjusted repayment schedule which shall
be binding on the Borrower.

(b) Prepayment Costs

The costs resulting from prepayment in accordance with Sub-clause 4.7 (a)
(hereinafter, the “Prepayment Costs”) shall be determined by the CEB on the basis
of the costs to it of redeploying the amount to be prepaid from the Prepayment Date
to the Maturity Date, including any related costs, such as unwinding any underlying
hedging arrangements. The costs of redeployment will be established on the basis of
the difference between the original rate and the redeployment rate, which shall be
determined by the CEB on the basis of market conditions on the date of the
Prepayment Notice.
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4.8 Interest Determination

The Borrower shall pay interest on the principal of each Tranche from time to time
outstanding during each Interest Period at the Fixed Interest Rate/Floating Interest
Rate specified in the applicable Disbursement Notice.

Interest shall (i) accrue from and including the first day of the Interest Period to but
excluding the last day of such Interest Period; and (ii) be due and payable on the
Interest Payment Dates specified in the applicable Disbursement Notice. Interest
shall be calculated on the basis of the Day Count Convention specified in the
relevant Disbursement Notice.

In the case of Floating Interest Rate Tranches, the CEB shall determine on each
Interest Determination Date the interest rate applicable during the relevant Interest
Period in accordance with the Agreement and promptly give notice thereof to the
Borrower. Each determination by the CEB shall be final, conclusive and binding upon
the Borrower unless shown by the Borrower to the satisfaction of the CEB that any
such determination has involved manifest error.

49 Default Interest Rate

In the event that the Borrower fails to pay, in full or in part, any amount under the
Agreement, and notwithstanding any other recourse available to the CEB under the
Agreement or otherwise, the Borrower shall pay interest on such unpaid amounts
from the due date until the date of receipt of such payment by the CEB at the interest
rate per annum equal to the one-month EURIBOR quoted on the due date plus two
hundred basis points (200 bps) (hereinafter, the “Default Interest Rate”).

The applicable Default Interest Rate shall be updated every thirty (30) calendar days.
4.10 Market Disruption Event

The CEB shall promptly, upon becoming aware of it, notify to the Borrower that a
Market Disruption Event has occurred.

For the purposes of the Agreement, “Market Disruption Event” refers to the
following circumstances:

(@) The relevant financial news provider referred to under the EURIBOR
definition does not quote any percentage rate or its corresponding screen rate
page is not accessible.

Under such a Market Disruption Event, the applicable EURIBOR shall be the
percentage rate per annum determined by the CEB to be the arithmetic mean
of the rates at which loans in Euro, in an amount identical or nearest
comparable to the Loan amount in question and for a period identical or
nearest comparable to the relative Interest Period, are offered on the Interest
Determination Date by three (3) leading banks in the EU interbank market
selected by the CEB. If at least two (2) quotations are provided, the applicable
EURIBOR for that Interest Determination Date shall be the arithmetic mean of
all quotations provided.

If only one (1) or no quotation is provided, the applicable EURIBOR shall be
the percentage rate per annum determined by the CEB to be the arithmetic
mean of the rates at which loans in Euro, in an amount identical or nearest
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comparable to the Loan amount in question and for a period identical or
nearest comparable to the relative Interest Period, are offered on the second
Business Day after the beginning of the relevant Interest Period by major
banks in the EU interbank market selected by the CEB.

(b) The CEB determines that it is not possible to determine the applicable
Reference Rate in accordance with paragraph (a) above.

Under such a Market Disruption Event, the applicable Floating Interest Rate
shall be replaced by the rate that expresses as a percentage rate per annum
the cost to the CEB of funding the Loan from whatever source the CEB may
reasonably select.

(c) At any time between the delivery of a Disbursement Notice and the
Disbursement Date the CEB reasonably determines that there are
exceptional and unexpected circumstances of an economic, financial, political
or other external nature adversely affecting the CEB’s access to its sources of
funding.

Under such a Market Disruption Event, the CEB shall be entitled to cancel at
no cost the scheduled disbursement.

In the case of the Market Disruption Events set forth under paragraphs (a) and (b)
above:

() If the Borrower so requires, the Parties, acting in good faith, shall enter
into negotiations for a period of not more than thirty (30) calendar days in
order to agree on an alternative to the applicable EURIBOR. If no
agreement is reached, the Borrower shall proceed with prepayment on the
next Interest Payment Date in the terms provided under Sub-clause 4.7.

(i) The CEB shall have the right, acting in good faith and in consultation with
the Borrower to the extent reasonably practicable, to change the duration
of any subsequent Interest Period to thirty (30) calendar days or less by
sending to the Borrower a notice thereof. Any such change to an Interest
Period shall take effect on the date specified by the CEB in such notice.

(iif) For the avoidance of doubt, items (i) and (ii) above shall only apply in
circumstances where the Borrower shall pay interest on the principal of a
Tranche outstanding at a Floating Interest Rate.

If the CEB determines that the relevant Market Disruption Event no longer exists,
then, subject to any further Market Disruption Event occurring or existing, the
Floating Interest Rate and/or Interest Period applicable to any relevant Tranche shall
revert, from the first day of the following Interest Period to being calculated in
accordance with the Floating Interest Rate and Interest Period specified in the
relevant Disbursement Notice.

4.11 Payments

All the amounts due by the Borrower under this Agreement are payable in the
Currency of each Tranche to the CEB’s account indicated in the applicable
Disbursement Notice. Any payment under this Agreement shall be made on a
Business Day subject to the Modified Following Business Day Convention. Any
payment shall be deemed paid when the CEB has received the amount on its
account.
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The Borrower or the bank instructed by the Borrower, as the case may be, shall send
a written payment notice to the CEB at least five (5) Business Days before payment
of any amounts due under this Agreement.

All payments to be made by the Borrower under this Agreement shall be calculated
and be made without (and free and clear of any deduction for) set-off or
counterclaim.

If the CEB receives a payment that is insufficient to discharge all the amounts then
due and payable by the Borrower under this Agreement, the CEB shall apply that
payment in or towards payment of:

() first, any fees, costs, charges or expenses due but unpaid under this
Agreement;

(i) secondly, any accrued interest due but unpaid under this Agreement,
(iii) thirdly, any principal due but unpaid under this Agreement; and
(iv) fourthly, any other sum due but unpaid under this Agreement.

5. PROJECT IMPLEMENTATION
The Borrower shall implement the Project in accordance with the Agreement.

The Borrower designates Ministry for Public Investment as the PIE. The Borrower
shall ensure that the PIE appoints a PIU appropriately staffed and equipped
throughout the Project implementation period.

In any event, the Borrower remains solely liable to comply with its obligations under
the Agreement.

Failure to comply with the undertakings set forth under this Clause 5 would
constitute, irrespective of any other applicable provision of the Loan Regulations, an
event in the terms of Article 3.3 (h) of the Loan Regulations and may give rise to (i)
the relevant contract expenditure declared ineligible for Allocation under the Project;
and/or (ii) the early reimbursement, suspension or cancellation of the Loan, in whole
or in part, under the terms of Articles 3.3 (Early reimbursement of disbursed loans),
3.5 (Suspension by the Bank of undisbursed loans) and 3.6 (Cancellation by the
Bank of undisbursed loans) of the Loan Regulations.

5.1 Duty of Care

The Borrower shall apply all care and diligence, and shall exercise all typically used
means (including, but not limited to, legal, financial, managerial and technical)
required for the proper implementation of the Project.

5.2 Allocation Period

The Borrower shall allocate each Tranche to the Project within twelve (12) months
after the relevant Disbursement Date (hereinafter, the “Allocation Period”), unless
otherwise agreed in writing between the Borrower and the CEB. If a Tranche
disbursed by the CEB is not allocated to the Project or is only partially allocated to it
within the Allocation Period, the Borrower shall proceed with prepayment of the
unallocated amounts on the next Interest Payment Date in the terms provided under
Sub-clause 4.7 unless otherwise agreed between the Borrower and the CEB.
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5.3 Project Costs

The Tranches disbursed under the Initial Loan and the Loan shall not exceed fifty-five
per cent (55%) of the total eligible costs of the Project specified under Appendix 1
hereto. If the Tranches disbursed under the Initial Loan and the Loan exceed the
above 55% (by reduction of the total eligible costs or otherwise), the Borrower shall
proceed with prepayment of the surplus on the next Interest Payment Date in the
terms provided under Sub-clause 4.7.

Should the total eligible costs of the Project increase or be revised for whatever
reason, the Borrower shall ensure that the additional financial resources for the
completion of the Project are available without recourse to the CEB. The plans to
finance the increased costs shall be communicated to the CEB without delay.

5.4 Project Specific Undertakings
The Borrower shall ensure that:
(i) all the land, real property rights and permits required for the

implementation of the Project are timely available;

(i) all assets and plants under the Project are permanently insured,
maintained and operated in accordance with international best practices;
and

(i) any other requirement specified in Appendix 1 (“Specific Conditions”)
hereto is complied with.

5.5 Procurement

Procurement of supplies, works and services to be financed under the Project shall
comply with the Procurement Guidelines.

5.6 Environmental and Social Safeguards

The Borrower, through the PIE, shall implement the Project in conformity with the
requirements set forth in the Environmental and Social Safeguards Policy.

5.7 Human Rights

The Borrower, through the PIE, shall ensure that the implementation of the Project
does not give rise to a violation of (i) the European Convention on Human Rights; or
(i) the European Social Charter.

5.8 Integrity
The Borrower undertakes that:

(a) it will institute and thereafter comply with internal policies, procedures and
controls, in line with applicable legislation and international best practices, for
the purpose of preventing the Borrower to become, in connection with the
implementation of the Project or otherwise, an instrument for money
laundering or terrorism financing;

(b) it will not make any Loan proceeds available to or for the benefit of, directly or
indirectly, any Sanctioned Person;
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(c) it will not commit, and no person, with its consent or prior knowledge, will
commit, in connection with the implementation of the Project or any Sub-
project a Corrupt Practice, a Fraudulent Practice, a Coercive Practice, a
Collusive Practice or an Obstructive Practice (hereinafter, together with
money laundering, terrorism financing and making available any Loan
proceeds to Sanctioned Persons referred to as the “Prohibited Practices™).

For the purposes of this Agreement:

(i) A “Corrupt Practice” means any act of offering, giving, receiving, or
soliciting, directly or indirectly, anything of value to influence improperly
the actions of another party.

(i) A “Fraudulent Practice” means any act or omission, including a
misrepresentation, that knowingly or recklessly misleads, or attempts to
mislead, a party to obtain a financial or other benefit, or to avoid an
obligation.

(i) A “Coercive Practice” means any act of impairing or harming, or
threatening to impair or harm, directly or indirectly, any party or the
property of any party to influence improperly the actions of a party.

(iv) A “Collusive Practice” means any arrangement between two or more
parties designed to achieve an improper purpose, including influencing
improperly the actions of another party.

(v) An “Obstructive Practice” means, in relation to an investigation into a
Coercive, Collusive, Corrupt or Fraudulent Practice, (a) any act of
deliberately destroying, falsifying, altering or concealing of evidence
material to the investigation; (b) any act of threatening, harassing or
intimidating any party to prevent it from disclosing its knowledge of
matters relevant to the investigation or from pursuing the investigation;
and/or (¢) any act intending to materially impede the exercise of the
contractual rights of audit or access to information.

The Borrower undertakes to inform CEB if it should become aware of any fact or
information suggestive of the commission of any such Prohibited Practice. For this
purpose, the knowledge of any member of the PIU shall be deemed the knowledge of
the Borrower.

The Borrower undertakes:
(i) to take timely such action as the CEB may reasonably request to

investigate and/or terminate any alleged or actual Prohibited Practice;

(i) to facilitate any investigation that the CEB may conduct concerning any
alleged or actual Prohibited Practice; and

(iii) to inform the CEB of the measures taken to seek damages from the
persons responsible for any loss resulting from any such Prohibited
Practice.

The Head of the PIE shall be responsible for contacts with the CEB for the purposes
of this Sub-clause.
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5.9 Visibility

The Borrower shall inform the Final Beneficiaries that the Project is partly financed by
the CEB through appropriate means of communication such as dedicated notices in
relevant websites, social media, press releases, brochures or the exhibit of
billboards/plates on relevant Project sites/facilities. In any case, information to the
Final Beneficiaries shall display in an appropriate way the CEB’s name and logo.

6. MONITORING
6.1 Reporting
(a) Progress Reports

The Borrower through the PIE, shall send to the CEB a progress report (hereinafter,
a “Progress Report”) (i) once a year, until the completion of the Project; and
(ii) prior to every Disbursement Request, except for the Disbursement Request for
the first Tranche.

Appendix 5 hereto provides a template specifying the minimum information required
by the CEB. Alternative formats containing the same information may also be used.

(b) Completion Report

Upon completion of the Project, the Borrower, through the PIE, shall submit a
completion report (hereinafter, a “Completion Report”) including an appraisal of the
Project’s social impact.

Appendix 5 hereto provides a template specifying the minimum information required
by the CEB. Alternative formats containing the same information may also be used.

The Parties hereby expressly agree that no final report has to be submitted by the
Borrower under, and in accordance with, Sub-clause 6.1 (b) (Project completion
report) of the Original Agreement.

6.2 Visits

The Borrower undertakes to favourably receive any monitoring/technical/evaluation
visits, including by facilitating access to relevant Project sites/contractors, carried out
by the CEB’s staff members or designated third parties.

6.3 Audit

Should the Borrower fail to comply with any of its undertakings under the Agreement,
the Borrower undertakes to favourably receive any on-site audit, carried out by the
CEB’s staff members or designated third parties, which shall be at the Borrower’s
expense.

6.4 Project Information

The Borrower shall keep accounting records concerning the Project, which shall be in
conformity with international standards, showing, at any point in time, the Project’s
state of progress, and which shall record all operations made and identify the assets
and services patrtially financed with the Loan.
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The Borrower through the PIE shall deliver to the CEB in a timely manner any
information or document concerning the financing or the implementation (including in
particular environmental/social and procurement issues) of the Project as the CEB
may reasonably require.

The Borrower, through the PIE, shall inform the CEB immediately of any event
affecting the implementation of the Project, including but not limited to:

(i) any action or protest initiated or any objection raised by any third party or
any complaint received by the Borrower or any litigation that is
commenced or threatened against it with regard to procurement or
environmental, social, occupational health and safety (e.g. loss of life,
major accident) matters or other matters in connection with the Project; or

(i) any enactment of or any amendment to any law, rule or regulation (or in
the application or official interpretation of any law, rule or regulation) in
connection with the Project.

Any event that may have a material adverse impact on the implementation of the
Project would constitute an event in the terms of Article 3.3 (h) of the Loan
Regulations and may give rise to the early reimbursement, suspension or
cancellation of the Loan under the terms of Articles 3.3 (Early reimbursement of
disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank of undisbursed loans) and
3.6 (Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the Loan Regulations.

6.5 Borrower Information

The Borrower, directly or through the PIE, shall inform the CEB of any Material
Adverse Change immediately after becoming aware thereof. Any Material Adverse
Change would constitute an event in the terms of Article 3.3 (h) of the Loan
Regulations and may give rise to the early reimbursement, suspension or
cancellation of the Loan under the terms of Articles 3.3 (Early reimbursement of
disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank of undisbursed loans) and 3.6
(Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the Loan Regulations.

6.6 Financial Covenants
(a) Cross-Default

The Borrower shall inform the CEB if any Cross-Default Event occurs. Any Cross-
Default Event would constitute an event in the terms of Article 3.3 (h) of the Loan
Regulations and may give rise to the suspension, cancellation or early
reimbursement of the Loan under the terms of Articles 3.3 (Early reimbursement of
disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank of undisbursed loans) and 3.6
(Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the Loan Regulations.

For the purpose of this Agreement, “Cross-Default Event” means a situation in
which, following any default in relation thereto, the Borrower is required or is capable
of being required or will, following expiry of any applicable contractual grace period,
be required or be capable of being required to prepay, repay or terminate ahead of
maturity any Debt Instrument or any commitment in connection with any Debt
Instrument is cancelled or suspended.
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7. PARI PASSU

Failure to comply with the provisions set forth below under Clause 7 would constitute
an event in the terms of Article 3.3 (h) of the Loan Regulations and may give rise to
the early reimbursement, suspension or cancellation of the Loan under the terms of
Articles 3.3 (Early reimbursement of disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank
of undisbursed loans) and 3.6 (Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the
Loan Regulations.

7.1 Ranking

The Borrower shall ensure that its payment obligations under this Agreement rank,
and will rank, not less than pari passu in right of payment with all other present and
future unsecured and unsubordinated obligations under any of its Debt Instruments.

In particular, the Borrower shall not make (or authorise) any payment in respect of
any other such Debt Instrument (whether regularly scheduled or otherwise) if:

(i) the CEB makes a demand of early reimbursement under Article 3.3 of the
Loan Regulations; or

(i) an event or potential event of default under any unsecured and
unsubordinated Debt Instrument of the Borrower or any of its agencies or
instrumentalities has occurred and is continuing.

However, payment in respect of such Debt Instrument is possible if the Borrower:

(i) simultaneously pays; or

(i) sets aside in a designated account for payment on the next Interest
Payment Date

a sum equal to the same proportion of the principal outstanding under this
Agreement as the proportion that the payment under such Debt Instrument bears to
the total debt outstanding under that instrument.

For this purpose, any payment of a Debt Instrument that is made out of the proceeds
of the issue of another instrument, to which substantially the same persons as hold
claims under the Debt Instrument have subscribed, shall be disregarded.

7.2 Security

Should a Security be granted for the performance of any of the Borrower’s Debt
Instruments, the Borrower shall timely inform the CEB of its intentions and shall, if so
required by the CEB, provide to the CEB, within the deadline set forth in the CEB’s
notice, identical or equivalent Security for the performance of its financial obligations
under this Agreement.

This provision shall not apply to a Security:

(a) created on property at the time of purchase solely as security for the payment
of the purchase price or for the payment of debt incurred for the purpose of
financing the purchase of such property; or

(b) securing a Debt Instrument maturing not more than one (1) year after the date
on which it was originally incurred.
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7.3 Clause by Inclusion

Should any of the Borrower’s Debt Instruments include a loss-of-rating covenant, a
financial ratios covenant or pari passu provisions that are not included in the
Agreement or that are stricter than any equivalent provision of this Agreement, the
Borrower shall so inform the CEB and shall, at the request of the CEB by means of a
written notice, execute within the deadline indicated in the CEB’s notice, an
amendment to this Agreement to provide an equivalent provision in favour of the
CEB.

7.4 Prepayment to Third Parties

Should the Borrower voluntarily prepay (for the avoidance of doubt, prepayment shall
include a repurchase where applicable) in whole or in part any Debt Instrument and
such prepayment:

() is not made within a revolving credit facility which remains open for
drawing on the same terms after such prepayment; or

(i) is not made out of the proceeds of another Debt Instrument having a term
at least equal to the unexpired term of the prepaid Debt Instrument,

the Borrower shall inform the CEB. .In such an event, and upon the CEB’s request,
the Borrower shall prepay to the CEB within two (2) months from any such
prepayment the amounts disbursed under the Loan in accordance with Sub-clause
4.7 in such proportion as the prepaid amount bears to the corresponding Debt
Instrument.

8. REPRESENTATIONS AND WARRANTIES
The Borrower represents and warrants that:

(a) it carries out its business according to the laws, decrees, regulations, articles
of association and other texts applicable to it; in particular, it complies with the
applicable laws on fraud, corruption, money laundering and financing of
terrorism;

(b) it is not and none of its officers, directors, agent or employees is a Sanctioned
Person or is the subject of a final and irrevocable court ruling in connection
with Prohibited Practices perpetrated in the exercise of its professional duties
and none of them did or does enter into business relationships with
Sanctioned Persons;

(c) its competent bodies have authorised it to enter into the Agreement and have
given the signatory(ies) the authorisation therefor, in accordance with the
laws, decrees, regulations and other texts applicable to it;

(d) the execution and delivery of, the performance of its obligations under and
compliance with the provisions of this Agreement do not:

(i) contravene or conflict with any applicable law, statute, rule or regulation,
or any judgment, decree or permit to which it is subject;

(i) contravene or conflict with any Debt Instrument or any other agreement
binding upon it which might reasonably be expected to give rise to a
Material Adverse Change;
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(e) no event or circumstance is outstanding that constitutes a default under any
Debt Instrument or any other agreement, which is binding on it or to which its
assets are subject, which might reasonably be expected to give rise to a
Material Adverse Change;

(f) no Security has been granted to a third party in breach of Sub-clause 7.2;

(9) no litigation, arbitration or administrative proceedings of or before any court,
arbitral tribunal or agency which might reasonably be expected to give rise to
a Material Adverse Change have (to the best of its knowledge and belief)
been started or threatened against it; and

(h) it has received a copy of the Loan Regulations, the Loan Policy, the
Environmental and Social Safeguards Policy, the Procurement Guidelines
and the Data Protection Regulation and has taken note thereof.

The above representations and warranties are deemed repeated on the date of
signature of each Disbursement Request and on the date of each Certificate. Any
change in relation to the above representations and warranties must, for the entire
Loan period, be notified and any supporting documents provided to the CEB
immediately after the Borrower having become aware of the change.

If any of the above representations and warranties is or proves to have been
incorrect or misleading in any respect, this would constitute an event in the terms of
Article 3.3 (h) of the Loan Regulations and may give rise to the suspension,
cancellation or early reimbursement of the Loan under the terms of Articles 3.3 (Early
reimbursement of disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank of undisbursed
loans) and 3.6 (Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the Loan
Regulations.

9. THIRD PARTIES

The Borrower may not raise any fact relating, within the scope of the use of the Loan,
to its relations with third parties in order to avoid fulfilling, either totally or partially, the
obligations resulting from the Agreement.

The CEB may not be involved in disputes which might arise between the Borrower
and third parties and the costs, whatever their nature, incurred by the CEB due to
any claims, and in particular all legal or court costs, shall be at the expense of the
Borrower.

10. NON-WAIVER

In no case, including delay or partial exercise, shall it be presumed that the CEB has
tacitly waived any right granted to it by the Agreement.

11. TRANSFER

The Borrower may not transfer any of its rights and/or obligations under the
Agreement without the prior written consent of the CEB.

The Borrower hereby gives its consent to any transfer by the CEB of all or part of its
rights and/or obligations under the Agreement.
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12. ILLEGALITY

If it is or becomes unlawful in any jurisdiction for the CEB to make, maintain or fund
the Loan or perform any of its obligations under this Agreement, this would constitute
an event in the terms of Article 3.3 (h) of the Loan Regulations and may give rise to
the suspension, cancellation or early reimbursement of the Loan under the terms of
Articles 3.3 (Early reimbursement of disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank
of undisbursed loans) and 3.6 (Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the
Loan Regulations.

13. NO HARDSHIP

Each Party hereby acknowledges that any applicable provision pursuant to which a
Party may request the other Party to renegotiate the Agreement or may cease to
perform its obligations hereunder, in case of a change of circumstances
unforeseeable at the time of the conclusion of the Agreement which makes
performance excessively onerous for a Party who had not agreed to assume such
risk, shall not apply to it with respect to its obligations under the Agreement and that
it shall not be entitled to any claim under such provision. For the avoidance of doubt,
this clause does not exclude any other applicable legal or contractual rights under the
Agreement for a Party to cease to perform its obligations hereunder with respect to
the implementation of the Project or to terminate the Agreement.

14. GOVERNING LAW

The Agreement shall be governed by the rules of the CEB as specified in the
provisions of Article 1, paragraph 3, of the Third Protocol (dated 6 March 1959) to the
General Agreement on Privileges and Immunities of the Council of Europe (dated 2
September 1949) and, secondarily, if necessary, by French law.

15. DISPUTES

Disputes between the Parties to the Agreement shall be subject to arbitration under
the conditions laid down in chapter 4 of the Loan Regulations.

The Parties agree not to take advantage of any privilege, immunity or legislation
before any jurisdictional or other authority, whether domestic or international, in order
to object to the enforcement of an award handed down under the conditions laid
down in chapter 4 of the Loan Regulations.

In any legal action arising from this Agreement, the CEB'’s certificate as to any
amount due or interest rate applicable under the Agreement shall, in the absence of
manifest error, be prima facie evidence of such amount or interest rate.

16. DATA PROTECTION

The processing of any personal data collected under the Agreement shall be carried
out by the CEB in accordance with the Data Protection Regulation.
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17. NOTICES

Any notice (including any document or communication) to be given or made under or
in connection with this Agreement to the CEB or the Borrower shall be in writing and
unless otherwise stated, may be made by registered letter or electronic mail. Such
notice shall be deemed to have been received by the other Party:

() in the case of a hand-delivered or registered letter, on the date of delivery;

(if) in the case of electronic mail, only when actually received in readable form
and only if it is addressed in such a manner as the other Party shall
specify for this purpose; and

(i) in the case of electronic mail, which contains a Disbursement Notice, sent
by the CEB to the Borrower, when the electronic mail is sent.

Any notice provided by the Borrower to the CEB by electronic mail shall:

() mention the LD reference in the subject line; and

(i) be in the form of a non-editable electronic image (pdf, tif or any other
common non editable file format agreed between the Parties) of the notice
signed by the person or persons duly authorised to sign such notice on
behalf of the Borrower, attached to the electronic mail.

Without affecting the validity of notices by electronic mail made in accordance with
this Clause, the following notices shall also be sent by registered letter to the other
Party at the latest on the immediately following Business Day:

(i) Disbursement Requests;

(i) any communications in respect of the suspension, cancellation and/or
early reimbursement of the Loan or in respect of a Prepayment Notice;
and

(i) any other communication required by the CEB.
The Parties agree that any above notice (including via electronic mail) is an accepted

form of communication, shall constitute admissible evidence in court and shall have
the same evidential value as an agreement under hand.

The postal address and electronic mail address (and the department or officer, if any,
for whose attention the communication is to be made) of each Party for any
communication to be given or made under or in connection with this Agreement is:

For the Borrower:

Ministry of Finance of the Republic of Serbia

20, Kneza MiloSa Street

11000 Belgrade

Serbia

Attention: Minister of Finance

E-mail: kabinet@mfin.gov.rs / uprava@javnidug.gov.rs
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For the CEB:

Council of Europe Development Bank
55 Avenue Kléber

75116 Paris

France

Attention: Head of Projects Division
E-mail: projects@coebank.org

The CEB and the Borrower shall promptly notify the other Party in writing of any
change in their respective communication details.

All notices to be given or made under or in connection with the Agreement shall be in
English or French or, if in another language, shall be accompanied by an English or
French certified translation thereof, when so required by the CEB.

All notices to be given or made by the Borrower under or in connection with this
Agreement shall, where required by the CEB, be delivered to the CEB together with
satisfactory evidence of the authority of the person or persons authorised to sign
such notice on behalf of the Borrower and the authenticated specimen signature of
such person or persons.

18. TAXES AND EXPENSES

The Borrower shall pay, to the extent applicable, all taxes, duties, fees and other
impositions of whatsoever nature, including stamp duty and registration fees, arising
out of the execution, registration, implementation, termination or enforcement of the
Agreement and/or any related document as well as of the creation, perfection,
registration, enforcement or release of any Security required under the Agreement.

The Borrower shall bear all charges and expenses (including legal, professional,
banking or exchange costs) incurred in connection with (i) the preparation, execution,
perfection, implementation, termination and enforcement of this Agreement and/or
any related document; (i) any amendment, supplement or waiver in respect of this
Agreement and/or any related document; and (i) the preparation, execution,
perfection, management, enforcement and release of any Security required under the
Agreement.

Notwithstanding the above, Article 4.7 (Cost of arbitration) of the Loan Regulations
shall apply regarding the costs of the arbitration set forth under Clause 15 (Disputes).

19. DISCHARGE

After repayment of all outstanding principal under the Loan as well as payment of all
interests and other expenses resulting from the Agreement, including in particular
those amounts under Sub-clause 4.9 (Default Interest Rate) and Clause 18 (Taxes
and Expenses), the Borrower shall be fully released from its obligations arising out of
or in connection with this Agreement.

Without prejudice of the above, the Borrower shall nevertheless undertake, for a
period not exceeding six (6) years following the receipt of a Completion Report
confirming to the CEB’s satisfaction the full Allocation of all amounts disbursed under
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the Loan (i) to keep the Project-related documentation; and (ii) to favourably receive
any evaluation visits, including by facilitating access to relevant Project sites carried
out by the CEB’s staff members or designated third parties.

20. ENTRY INTO FORCE
The Agreement shall enter into force upon execution by the Parties and ratification by
the Parliament of the Republic of Serbia with written confirmation to that effect

received by the CEB from the Borrower.

[Remainder of page intentionally left blank]
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IN WITNESS THEREOF the Parties have caused this Agreement to be executed in
four (4) originals, each of which is equally valid. One (1) original is for the CEB and
three (3) are for the Borrower.

For the Borrower

Belgrade, on October 29, 2025

Name: SiniSa Mali

Title:  First Deputy Prime Minister
and Minister of Finance

For the CEB

Paris, on 24 October 2025

Name: Mr. Rainer LOVATO Name: Andrea BUCCOMINO

Title: L&D, Head of Projects Division Title: Deputy General Counsel
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APPENDIX 1

Project Description

LD 2009 ADD 1(2025)
Borrower Republic of Serbia
Loan Type Project Loan

Total Loan Amount

EUR 104 000 000 composed of:

Initial Loan in a total maximum amount of EUR 54
000 000

Loan in a total maximum amount of EUR 50 000 000

Approval by the
CEB’s
Council

Administrative

1 October 2025

Sector(s) of action

Health and social care

Planned Works/Sub- | Construction of a new building for the University
projects Children’s Hospital TirSova (“TirSova 2”) to:
- increase space in operating theatres and patient
rooms
- have better accommodation for patients and their
families
- have more efficient heating, ventilation and air-
conditioning including improved functionality of the
hospital
- improve accessibility, fire safety and evacuation
systems
Location Belgrade

Final Beneficiaries

Medical staff and patients

Project Total Cost

EUR 190 000 000

Financing Plan

Sources Uses
TUR milion » [UR miltan %
CEB Loarn, mchadng 040 5404 T uCion ate 1500 100.0
f o0 540 equpeing of the new

032 037 | Tiskowa 2 wigy als

$o| 1A
¥ 5068 IGAT
Taral | 1900 | 1000 | Taral | 1900 1000

Schedule of Works

1 March 2020 — 31 December 2028

Closing Date

31 December 2028

Eligibility Criteria

The CEB finances projects concerning health and
social care and related infrastructure in order to
foster healthy lives and well-being by ensuring
access to high-quality, affordable healthcare for all.

To be eligible to CEB financing, private
establishments and infrastructure must be approved
by the public health authorities and in compliance
with the criteria established for this type of
establishment.

The CEB can finance projects concerning health,
social care and related infrastructure or services
such as:
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Construction and/or rehabilitation of:
public hospitals;
public medical service infrastructure;

iii. specialised centres dedicated to assisting

vulnerable and dependent populations;

nursing homes for the elderly and welfare
centres, including housing for elderly people
who are still independent;

health-related research and development
facilities.

Adaptation of such premises to facilitate
access for persons with reduced mobility.

Training and support programmes in favour of
persons with disabilities.

Training of medical and sociomedical
specialised staff.

Within the framework of health projects,
financing can be also granted for basic
infrastructure such as water supply and
wastewater systems and facilities, solid waste
collection and treatment facilities, including
hazardous waste, as well as for electricity
and gas supply systems, IT infrastructure and
communication facilities (such as telephone,
internet, cable, etc.).

Eligible Costs

The investments cost eligible for CEB financing
include:

e The preparatory surveys or studies (technical,

economic or commercial, engineering,
environmental and social impact assessment
and management plans), the technical
supervision of the Project and other Project-
related professional services. These costs
should not exceed 5% of the total cost of the
Project, unless justified.

The acquisition or preparation of land that the
Borrower can demonstrate is directly linked to
the Project’'s implementation, at its purchase
price, unless it has been donated or granted.

Construction/renovation/modernisation or
purchase of buildings directly linked to the
Project. Purchases of buildings shall
correspond to eligible sectors of activity
defined in the NACE nomenclature of the
European Union.

The installation of basic infrastructure, such
as sewerage, water supply, gas supply,
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electricity and telecommunications networks,
waste disposal and waste water treatment,
roads, etc.

e The purchase of materials, equipment and
machinery, including IT equipment and
software, as well as the related costs linked to
the training of staff.

e Technical assistance to support the
implementation of the Project.

e Contingencies for unanticipated costs
(technical and/or price increases) can be
financed by the CEB. These represent
financial coverage for unforeseen changes in
the quantity of works required, or of unit
prices, in the type and quantity of equipment
to be purchased or in the method of carrying
out the Project. These contingencies may
represent up to 10% of the total cost of the
Project. The percentage of contingencies may
be higher if justified during appraisal.

e Cost related to professional/vocational
training and public awareness-raising
campaigns may be eligible for CEB financing
taking into account their objectives within the
framework of the Project.

¢ The loan cannot cover staff costs (wages and
salaries and other related benefits, such as
pension payments), financial charges and
non-cash items, such as depreciation. Such
costs may however be considered eligible
when they relate to project management or
technical assistance required for project
preparation and implementation.

¢ Financial costs (payment and/or refinancing
of debts, interest charges, acquisition of
interest in the capital of an entreprise, etc.) or
financial investments cannot be included in
the estimated cost of the Project and cannot
be financed by the CEB.

e VAT and other tax-related costs can be
considered as eligible costs if they are non-
deductible and non-refundable for the
Borrower.

Specific Conditions

Condition prior to the last disbursement: the
Borrower shall inform the CEB that staffing
requirements for each hospital services have been
defined and the human resources strategy has been
put in place.
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Social impact

The Project will contribute to improved conditions for
patients and medical staff as well as the quality of
services provided. Improved access to modern
equipment is expected to contribute to better
diagnosis and more effective treatment of patients,
resulting in a reduction of the number of patients
having to leave the country for treatment. Overall,
improved quality of accommodation, hygiene,
working and therapeutical conditions for the patients
and the caretakers should result in increased comfort
and dignity for patients during their treatment and
enhance recovery and resocialization rates in line
with the relevant EU and World Health Organization
(WHO) standards.
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APPENDIX 2
Form of Legal Opinion (Framework Loan Agreement)
[INSERT LETTERHEAD]
Council of Europe Development Bank
55, avenue Kléber

75116 Paris (France)

Attn:  Projects Department
Cc: Office of the General Counsel

[INSERT DATE]

Re: Framework Loan Agreement between the Council of Europe
Development Bank and the Republic of Serbia (Ref: LD [*])

Dear Sir or Madam,

In my capacity as the Minister of Justice, | hereby submit this opinion in line with the
provisions of Article 4.5(a)(i) of the Framework Loan Agreement LD 2009 ADD1
(2025) between Council of Europe Development Bank and Republic of Serbia, for an
amount of 50,000,000 EUR, signed on and effective as of (hereinafter
referred to as the "Loan Agreement"). All the terms that are used here, if not
otherwise defined, have the same meaning as in the Loan Agreement.

| have reviewed the Loan Agreement and the provisions of the Constitution of the
Republic of Serbia ("Official Gazette of the Republic of Serbia” No. 98/2006 and
115/2021), as well as legal documents and other regulations, and | have undertaken
other activities that | deemed necessary in order to submit this opinion.

According to the aforementioned, my opinion is as follows:

(a) Pursuant to the provision of Article 123, Item 1 of the Constitution of the Republic
of Serbia, it is provided that the Government shall establish and pursue the policy,
and pursuant to the provision of Article 2, Paragraph 1 and Article 43, Paragraph 3 of
the Law on Government ("Official Gazette of the Republic of Serbia” No. 55/05,
71/05-corrigendum, 101/07, 65/08, 16/11, 68/12-Constitutional Court, 72/12, 7/14 —
Constitutional Court, 44/14 and 30/18-other law) it is provided that the Government
shall establish and pursue the policy of the Republic of Serbia, and when it does not
pass other acts, the Government adopts conclusions. In line with the referred
provisions, the Government at its session held on adopted the Conclusion
No: , Whereby it adopted the Draft Loan Agreement and authorized
, to sign the Loan Agreement on behalf of the Government as the
representative of the Republic of Serbia;

(b) Pursuant to the provision of Article 99, Paragraph 1, ltem 4 of the Constitution of
the Republic of Serbia, it is provided that the National Assembly of the Republic of
Serbia ratifies the international treaties when their ratification is provided by law, and
subject to the provision under Article 2, Paragraph 1 of the Law on Conclusion and
Execution of International Treaties ("Official Gazette of the Republic of Serbia” No.
32/13) which provides that an international treaty shall be a treaty which the Republic
of Serbia concludes in written form with one or more countries or one or more
international organizations, which is governed by international law. Pursuant to the
provision of Article 5, Paragraph 2 of the Law on Public Debt ("Official Gazette of the
Republic of Serbia” No. 61/05, 107/09, 78/11, 68/15, 95/18, 91/19 and 149/20) it is
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provided that the National Assembly of the Republic of Serbia decides on borrowing
of the Republic of Serbia by taking long-term loans, borrowing for investment and
program projects financing by taking long-term loans, issuing guarantees, and on
direct taking over of the liabilities as a debtor under issued guarantee. In line with the
stated provisions, the National Assembly of the Republic of Serbia rendered the Law
on Ratification of Framework Loan Agreement LD 2009 ADD 1 (2025) between
Council of Europe Development Bank and Republic of Serbia, Project Loan ("Official
Gazette of the Republic of Serbia - International Treaties”, No. );

(c) There are no other provisions according to which it would be necessary to
submit, record or register the Loan Agreement with any court or state authority or
organization in order to secure its legality, effectiveness and enforceability;

(d) The choice of the law set forth in Article 14 of the Loan Agreement, is legally
valid and binding on the Borrower under the laws of the Republic of Serbia;

(e) Pursuant to Article 15 of the Loan Agreement, the arbitration provisions set forth
in Chapter 4 of the CEB Loan Regulations shall apply for any claim or dispute
between the Republic of Serbia and the Council of Europe Development Bank arising
from the Loan Agreement, and any decision of the arbitration tribunal pertaining to
the Loan Agreement can be executed in the Republic of Serbia without re-
examination or re-litigation of the matters thereby adjudicated. In line with the
aforementioned the waiver of immunity pursuant to Article 15 of the Loan Agreement
is legally valid and binding;

() No taxes, customs duties, fees or other impositions, including without limitation
taxes, fees or other levies for registration or transfers that are applicable in the
Republic of Serbia, or any other unit of territorial autonomy or local government, shall
be payable in connection with the conclusion or execution of the Loan Agreement, or
in connection with the payments that the Republic of Serbia is to make to the Council
of Europe Development Bank under the Loan Agreement;

(g) No exchange control restrictions are in place or consents are required in order to
permit the receipt of all amounts to be disbursed under the Loan Agreement and to
permit the repayment of the Loan and the payment of interest and all other amounts
due under this Loan Agreement;

(h) The execution of the Loan Agreement did not, and its performance will not
violate any norms of the Republic of Serbia or cause any material breach of any
agreement or undertaking to which the Republic of Serbia is bound.

In view of everything stated above, | am of the opinion that all conditions that are
stipulated by the Constitution, laws and other acts of the Republic of Serbia which
could be applied to the Loan Agreement are met, that the provisions of the Loan
Agreement are in full force and effect and that the Loan Agreement is legally valid,
binding and enforceable in the Republic of Serbia in accordance with its terms.

Yours faithfully,
MINISTER

[o]
[INSERT NAME(S)/TITLE(S)]
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APPENDIX 3

DISBURSEMENT REQUEST (TEMPLATE)

LD [] — [] Tranche

With reference to the Framework Loan Agreement dated [e] (hereinafter, the
“Agreement”) between the Council of Europe Development Bank (hereinafter, the
“CEB”) and [BORROWER] (hereinafter, the “Borrower”), the Borrower hereby
requests the CEB, in accordance with Sub-clause 4.3(a) of the Agreement, to
proceed with the disbursement of a Tranche under the specific terms and conditions

set out below.

Terms defined in the Agreement shall have the same meaning herein, unless

otherwise specified.

Currency/Amount?

[o]

Disbursement Date

[o]

Principal Repayment
Period

[e] years [including a grace period of [e] years]

Principal Repayment
Date(s)

[e]

Maturity Date

[o]

Interest Rate Fixed Maximum [e] per annum
Floating Reference Rate: | [[e]-month
EURIBOR/INSERT ANY
OTHER REFERENCE

RATE] per annum

Spread

Maximum [e] basis points

Interest Period

[Quarterly] [Semi-annually] in arrears

Interest Payment
Dates

The interest payment will take place on [e] every year and for

the first time on [e]

Day Count Convetion

Modified Following Business Day Convention

Business Day

o]

Borrower’s Account

Beneficiary’s Name

[o]

Beneficiary’s Bank

Name

[e]

City

[o]

SWIFT

[e]

IBAN

[e]

Reference

[e]

Correspondent

Name

[o]

Bank (if applicable)

City

[e]

SWIFT

[e]

IBAN

[e]

For the Borrower

[INSERT NAME(S)/TITLE(S)]

Date:

! [In case of Sub-Tranches, a separate table shall indicate the Amount, Principal Repayment Period, Principal
Repayment Date(s), Interest Rate, Interest Period, Interest Payment Dates for each Sub-Tranche.]
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DISBURSEMENT NOTICE (TEMPLATE)

In response to your

LD [] — [] Tranche

Disbursement Request dated [e] with reference to the

Framework Loan Agreement dated [e] (hereinafter, the “Agreement”) between the
Council of Europe Development Bank (hereinafter, the “CEB”) and [BORROWER]
(hereinafter, the “Borrower”), the CEB hereby notifies to the Borrower, in accordance
with Sub-clause 4.3(b) of the Agreement, the terms and conditions of the
disbursement of the relevant Tranche.

Terms defined in the
otherwise specified.

Agreement shall have the same meaning herein, unless

Currency/Amount? [o]

Disbursement Date [e]

Principal Repayment | [e] years [including a grace period of [e] years]
Period

Principal Repayment | [e]

Date(s)

Maturity Date

[o]

Interest Rate

Fixed [e] per annum

Floating Reference Rate: [[e]-month EURIBOR/INSERT
ANY OTHER REFERENCE

RATE] per annum

Spread [e] basis points

Interest Period

[Quarterly] [Semi-annually] in arrears

Interest Payment Dates

The interest payment will take place on [e] every year and for the first
time on [e]

Day Count Convention

Modified Following Business Day Convention

Business Day

o]

Borrower’s Account Beneficiary’'s Name | [e]
Beneficiary’s Bank Name [e]
City [o]
SWIFT [e]
IBAN [e]
Reference | [e]
Correspondent Name [e]
Bank (if applicable) | City [e]
SWIFT [e]
IBAN [e]
CEB’s account Beneficiary’s Name Council of Europe Development Bank
Beneficiary’'s SWIFT | CEFPFRPP
Beneficiary’s Bank Name Deutsche Bank
City Frankfurt (Germany)
SWIFT | DEUTDEFF
IBAN DE44 5007 0010 0928 7384 00

For the CEB

[INSERT NAME(S)/TITLE(S)]

Date:

2 [In case of Sub-Tranches, a separate table shall indicate the Amount, Principal Repayment Period, Principal
Repayment Date(s), Interest Rate, Interest Period, Interest Payment Dates for each Sub-Tranche.]
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APPENDIX 4

Form of Certificate

[INSERT LETTERHEAD]

To: Council of Europe Development Bank

From: [BORROWER]

Date: [NOT EARLIER THAN FIVE (5) BUSINESS DAYS BEFORE THE
DISBURSEMENT REQUEST]

Subject: Framework Loan Agreement between Council of Europe Development

Bank and [BORROWER] dated [e] (the “Agreement”).

Dear Sir or Madam,

Terms defined in the Agreement have the same meaning when used in this
Certificate. For the purposes of Sub-clause 4.5 of the Agreement, we hereby certify
to you as follows:

(a) No Material Adverse Change has occurred, as compared with the situation at
the date of signature of the Agreement;

(b) No Cross-Default Event has occurred,;

(c) None of the Borrower’s Debt Instruments includes loss-of-rating, financial
ratios or pari passu provisions that are stricter than any equivalent provision
of the Agreement;

(d) The representations and warranties to be made or repeated by us under
Clause 8 of the Agreement are true in all respects; in particular, no Security
has been granted to a third party in breach of Sub-clause 7.2 of the
Agreement; and

(e) No event or circumstance which could give rise to the early reimbursement,
suspension or cancellation of the Loan under the terms of Articles 3.3 (Early
reimbursement of disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank of
undisbursed loans) and 3.6 (Cancellation by the Bank of undisbursed loans)
of the Loan Regulations has occurred or may reasonably be expected tofis
likely to occur.

For the [BORROWER]

[INSERT NAME(S)/TITLE(S)]
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APPENDIX 5

Progress /Completion Report

1. Narrative part

Construction of a new building for the University Children’s Hospital TirSova
(TirSova 2)

(Reporting period - )

[. INTRODUCTION

. ACTIVITIES RELATED TO PROCUREMENT

[ll. WORK PROGRESS
Preparatory works

Ongoing Works

IV. FINANCIAL ACTIVITIES

V. UPCOMING ACTIVITIES

VI. COMMUNICATION AND VISIBILITY ACTIVITIES

VII. DEVIATIONS FROM THE PLAN AND DIFFICULTIES ENCOUNTERED
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Indicators of achievement

TABLE 2 - INDICATIVE OUTPUT/OUTCOME INDICATORS

Country: Serbia, University Children's Hospital in Belgrade

Project: LD 2009 Add1
Project title:

(2025)

Reporting cut-off date:

Indicators Units Baseline* Project target Aclltlevef.l a::lhe
Project Investment Cost (Total) Million € 75 110
. . 03/2020 -
Project timescale control Start / End of Works Month / Year 06/2023 Jun-24
Inpatient bed numbers as planned nr 218
Improving ALOS (-)/ABO (+) performance Days & %
Medical equment'p'urchased to req%lce . MEUR and nr. 34 MEUR
bottlenecks and waiting lists and waiting times
Continuing planned increases in ambulatory, nr
day and short stay productivity achieved
Waiting list and waiting times for non-urgent nr
surgical interventions reduced weeks
Waiting list and waiting times for ambulatory nr
and diagnostic tests reduced weeks
Reductions in avoidable morbidity and T;/Zal
mortality in particular the rate of HAI X X
inpatients
Construction gross floor area m? 33,297
Full Tlm.e Equivalent (FTE) health care nr 900
professionals
Full Time Equivalent (FTE) total staff nr 1050
Proportion of male/female staff employed by %
medical, nursing and non-medical categories
Number of beds per room % 1-Feb
Share of patients covered by national insurance %
Unit costs per case treated reduced EUR/case
Share of annual operating costs spent on PPM %
adequate to maintain quality of infrastructure
Reductions in greenhouse gases emissions or %,tCO2 eq or
consumption, if available kWh/m?/year
Energy certificate level (A,B,C) targeted, if Level
available
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Financial Report
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LD 2009 ADD 1 (2025)

OKBUPHU CIMOPA3YM O 3AJMY

usmehy

BAHKE 3A PA3BOJ CABETA EBPOIIE

PEMNYBJINKE CPBUJE

YHMBEp3uTeTCcKa gevja KnuHuka, Tupwosa 2
- lNpojekmHu 3ajam -
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BAHKA 3A PA3BOJ CABETA EBPOIIE, wmehyHapogHa opraHusaumja ca
ceguwtem y 55, avenue Kléber, 75116 [lapu3 (PpaHuycka) (y OarbemM TEKCTY,
“‘BPCE” nnn “baHka”), ¢ jegHe cTpaHe,

n

PENMNYBIMUKA CPBWUJA, (y garbem Tekcty, “3ajmonpumay’ n 3ajegHo ca BPCE,
“CTpaHe’, a cBaka nojeanHayvHo “CtpaHa”), ¢ gpyre cTpaHe,

C OB3NPOM HA TO A

(A)

(@)

(E)

(®)

(r)

(X)

Wmajyhin y Bugy OkBupHU cnopasym o 3ajmy uamehy CTtpaHa 3akrbydeHor 20.
HoBeMbpa 2019. roguHe ca ©Gpojem LD 2009 (2019) (y goarbem TekcTy,
“‘NMpBobuTtHM cnopasym®) kojum je BPCE npuctao ga 3ajmonpumuy ctasu
Ha pacnonarawe 3ajam y usHocy of 54.000.000 eBpa (y garbem TeKCTy,
“‘UHnumjanHun 3ajam”),

Wmajyhu y Bugy 3axteB 3a 3ajam nogHeT oA ctpaHe Penybnuke Cpbuje kpo3
HeHO MwuHucTapcTBO puHaHcuja 7. aerycta 2025. roguHe, Kojum je
3ajmonpumay, Tpaxmo nosehawe M3Hoca WMHuumjanHor 3ajma og nepecet
munmoHa espa (EYP 50.000.000), 3a penumMuyHo buHaHCUpare
YHNBEP3UTETCKE Aedje KNnHuKe, TupLlosa,

Umajyhn y Buay aa je AomuHmuctpatueHu caBet BPCE-a 1. oktobpa 2025.
roavHe opobpno nomeHyTM 3axTeB 3a 3ajaM, KojuMm je noBehaH wu3HOC
WMHuumjanHor 3ajwa 3a nepgecetr munuvoHa espa (EYP 50.000.000), sa
AENMMUYHO (PUHaHCUpare YHUBEP3UTETCKE Adevje KuHuKke, TuplioBa, ca
nosmeawem Ha LD 2009 ADD 1 (2025),

Wwmajyhm y Bugy Tpehu npotokon oa 6. mapta 1959. roguHe Onwrter
cnopasyma o nosnactuuama u umyHutety Caseta EBpone of 2. centembpa
1949. roanHe,

Wwmajyhmn y Buay lNponuce o 3ajmy BPCE, koju cy ycsojeHn Pesonyuujom
AamunnctpatmsHor caseta BPCE 1587 (2016) (y aarbem Tekcty “lMponucu o
3ajmy’),

Wwmajyhu y Buagy nonutnky BPCE o 3ajmoBuma n dmHaHcupary npojekara,
Koja je ycBojeHa Pesonyumjom AgmuHuctpatmsHor CaBeta BPCE 1646
(2022) (y parbem TekcTy, “‘KpeauTHa nonutuka’),

WUwmajyhm y Buay [llonutnky o 3aWwTUTU XMBOTHE CpeauHe UM Mepama
coumnjanHe  3awTUTE BPCE, Koja je  ycBojeHa Pesonyunjom
AamunnctpatmeHor Caseta BPCE 1588 (2016) (y parbem Tekcty Monutuka
O 3alWTUTU XKUBOTHE CpeanHe U Mepama couujanHe 3awTuTte”),

Umajyhm y Bugy CwmepHuue o HabaBkama BPCE, koje je ycBojuo
AaomunHnctpatmBhn caset BPCE y centemb6py 2011. rogumHe (y parbem
TekcTy, “CMepHUUe 0 HabaBkama”),

Wwmajyhm y Bugy Ypepby o sawTtutn nopataka BPCE, kako je ycBojeHa
Pesonyunjom 1639 (2022) AamuHuctpatmeHor caseta BPCE (y parbem
TeKkcTy ,Ypenba o 3awTuTu nogaraka“),

Wmajyhn y Buay [loserby o aHTtukopynumjy BPCE, koja je ycBojeHa
Pesonyunjom AgmnHnctpaTtusHor caseta BPCE 1628 (2021), u
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(K) Wmajyhn y Bugy [Monutnky BPCE o HeycarnaweHum/HekoonepaTuBHUM
jypucavkumjama, ycsojeHy Pesonyumjom AgmuHuctpatmeHor caBeta BPCE
1630 (2021),

OBUM CE [IOFTOBAPAJY O CJIIEAEREM:

1. TYMAYEIE
1.1 [HOeduHuunje

Cnepehn TepmuHmM he nmaTun 3Ha4Yere Koje je HazHayYeHo y TEeKCTY Ucno, ocum kaga
KOHTEKCT 3axTeBa gpyraduje:

“Cnopa3sym” o3Ha4yaBa OKBMPHM CriopasyM O 3ajmy, ykiby4yjyhu npunore.

“Anokaumja” osHavaBa pacrnopefuBawe TpaHwe o cTpaHe 3ajMonpuMua Ha
KBanugukosaHe genose lNpojekTa Yak U ako HaBedeHa TpaHLua jol Huje ucnnaheHa
y cknagy ca lNpojekTom.

“NMepuoa anokauuje” nva sHavyerwe gedmMHUCaHo y noTknaysynm 5.2.

“PagHu paH” o3HayaBa y Be3u ca nnahawnma y eBpuMa, AaH kaga (OyHKUMOHULIE
T2 (the real time gross settlement system operated by the Eurosystem - cuctem 3a
OpyTO NopaBHara y peanHoM BpPEMEHY Kojum ynpaerba Eypocuctem) unm 6muno koju
H-eroB crief6eHnK OTBOPEH 3a NnopaBHawe nnahawa y eBpuma.

“NMoTBpaa‘“ nma 3Havere ogpeneHo y notknaysynun 4.5 n cdopma je garta y lMNpunory 4
OBOr crnopasyma.

“OaTtym 3aKkrbydyera 3ajma” o3HayaBa gaTtyM Koju je ogpeheH y lMpunory 1 oBor
crnopasyma nocre kora 3ajMonpumal, He MOXe TpaXuTu garbe ucnnarte. Taj gatym
MOXe OuUTM NpoMeH-eH HakKOH MnucaHe carnacHoctu obe CTpaHe, nyTeM pasmMeHe
nucama.

“3aBpLlUHM U3BeLWTaj” Ma 3HayYerwe JeduHCcaHo y noTknaysynm 6.1(0).
“Norahaj Hencnywerwa obaBesa” nva 3HavyeHe HaBeaeHo Y NoTknay3ynu 6.6.
“BanyTta” o3Ha4yaBa, y CBpXe OBOrI criopasyma, eBpo.

“KoHBeHuuja 3a yTBphuBawe 6poja gaHa” o3HavyaBa KOHBEHUMjy 3a yTBphuBare
Opoja gaHa m3amehy gBa gatyma v 6poja gaHa y roguMHuM KOjU Cy Ha3HayeHu y
peneBaHTHOM Ob6aBelLTelY O UchnaTu.

“UHCTPYMEHT 3agyxuBawa” oO3HavaBa (i) cBakM 3ajam unu gpyrn  obnuk
dunHaHcKjcke 3agyxeHocTw; (i) MIHCTPYMEHT, KOjuU YKIby4yje Npu3HaHuuy unun rnseog
CTara Ha paudyHy, KojuMm ce fgokasyje unv npeacrasrba obaBesa fa ce BpaTu 3ajam,
AernosnT, aBaHC MUK Apyro npoayxekwe KpeauTa (ykrbyyyjyhu 6e3 orpaHuyaBara
npoayxewe Kpeguta Yy Cknagy ca CcrnopasymMoM O peduHaHcupawy unuv
penporpamy), (iii) o6Be3HuLy, HOTY, AyXHUYKE BpeQHOCHE XapTuje, obnurauunje mnu
CNNYHEe NUcaHe fokase 0 PUHAHCUJCKOj 3aAy>KEHOCTU; Unu (iv) MHCTPYMEHT Kojum ce
Aokasyje rapaHumja o obaBe3n koja nNpeacTaBiba (PUHAHCUICKY 3ady>KEHOCT npema
OpYrom.

“CTtona 3aTte3He kamaTe” nma 3Havere ogpeheHo y cknagy ca notknaysynom 4.9.

“MNaTtymMm ucnnare” o3HayaBa gaTyM Ha Koju TpaHwa Tpeba ga 6yge mcnnahena y
cknagy ca npumeHbsnem ObaseluTerem 0 ucnnatu.

“ObaBewwTerwe 0 UcnnaTU” Ma 3Havewe gedmHucaHo y notknaysynu 4.3(6).
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“3axTeB 3a ucnnarty” nma 3Hadyewe geduHncaHo y notknaysynu 4.3(a).
“EY” o3Ha4yasa EBponcky yHujy.

“EURIBOR” o03HayaBa npougeHTyasniHy CTony Kojy HaBogu 6uno koju gobGasrbad
duHaHcumjckux BecTn npuxeaTibue 3a BPCE Ha nnun oko 11:00 catv no BpemeHy y
Bpuceny Ha [atym yTBphMBawa Kamate Kao eBpo-(PUHAHCUjCKe cTorne
MHaHCcMpaka KojoM ynpaBrba EBponcku MHCTUTYT 3a TpXKuwTe HoBua (Mnu 6uno
Koje Opyro nuue Koje npeysvmMa yrnpasrbawe Haj TOM CTOMOM) 3a UCTU Nepuos Kao
peneBaHTHN KamaTHu nepuog.

Ako peneBaHTHM KamaTHW nepunog Huje NCTU Kao Nepuos KOju je HaBeo perieBaHTHM
nobaerbay umHaHcnjckmx Bectun, npumeHbmen EURIBOR he 6uTu npoueHTyanHa
cTona Koja je pe3yntart nuHeapHe nHtepnonauuje ynyhnsawem Ha gse (2) EURIBOR
cTone, 0f KojuX je jegHa NpuMeHsbMBa 3a Nepuog Uenuvx Meceuu npu yemy je
cnegehu kpahu 1 gpyra 3a nepuog Lennx Meceum npu Yyemy je crnegehu gyxu Hero
LITO je AyXuHa pernesaHTHor KamaTHor nepuoaa.

“EBpo” n cumbon “EYP” o3HavaBa 3akOHCKy BanyTy ApxaBa unaHuua EY koje je ¢
BpeMEHa Ha BpPeME YCBajajy Kao CBOjy BanyTy y CKragy ca peneBaHTHUM ogpeadama
YroBopa 0 EY wun YroBopa o0 dyHKUMOHUCawy EY unn HMxoBMM YyroBopuma
HacnegHuumma.

“EBporncKka KOHBeHUMja O JbyACKUM npaBuma” o3HadyaBa KoHBeHUMUjy O 3alUTUTK
ITbyOCKMX NMpaBa U OCHOBHMX cnobopa og 4. HoBembpa 1950. rogmnHe, CETS 6p. 5,
Koja ce NoBpeMeHO Mera U JonyHasa.

“EBponcka coumjanHa noBerba” o3HayaBa EBponcky couwmjanHy noserby o 3.
Maja 1996. roguHe, CETS 6p. 163, Koja ce NOBpeMEHO MeH-a 1 AoMnyHaBa.

“Kpajiwu kopucHUum” cy neduHucanm MNMpunorom 1 oBor cnopasyma Kao rpyna koja
MMa KOpUCTU O coumjanHux pesynrtaTa npojekra.

“PuKkcHa KamaTHa cTona” oO3HayaBa roAulky KamaTHy cTony oapeheHy vy
npumeHrbueom ObaBellTelwy 0 UcnnaTtu.

“BapujabunHa KamaTHa cTona” oO3HayaBa roguvllky KamaTHy CTony Koja ja
yTBpheHa pofaBaweM wUnu ofysnmawem PacrnoHa ogpeheHor y NpUMEeHSBUBOM
Ob6aBelwwTewy O Ucnnatu, Ha UNn oA, 3aBUCHO OA cnydaja, PedepeHTHe kamaTHe
cTone.

[a 6u ce nsberna 6uno kakea cymwa, kaga yrephuBarwe BapwujabunHe kamaTHe
cTone mma 3a pesynTaTr HeraTMBHY KamaTtHy cTony (ycnen HaBedeHe HeraTvBHe
PedepeHTHe kamaTHe cTtone, Ha dyHKUMOHWCawe PacnoHa koju je opyseT of
PedepeHTHe kamaTHe cTone unu 36or 6uno kaksmMx APYrMx OKOMHOCTK), cmaTpahe
ce Aa kamaTa kojy Tpeba ga nnatu 3ajmonpumal, 3a KamaTHu nepuog u3Hocu Hyna.

“INMporHosnpaHn TPOLIKOBU” 0O3Ha4aBajy NnraHvpaHe npuxeaTibuBe TPOLLKOBE KOju
he Hactatm y okBupy [lpojekta y nepuwogy on jegHe (1) roguHe oa paTtyma
nocneawer M3sewltaja o HanpeTky.

“HacTtanu TpowkoBX” 03HayaBajy npuxBaT/bvBe TPOLLUKOBE HacTane y OKBUpY
MpojekTa.

“UHnumjanHun 3ajam“ nma 3Havene Koje My je gato y lNpeambynu.

“Natym yrtBphuBawa Kamate” o03HayaBa, y cBpxe yTBphuBawa BapujabunHe
KamaTHe cTone, AaH Koju naga gsa (2) PagHa paHa npe npBor gaHa KamatHor

nepuoga, OCMM ako Huje gpyradvje HasHadeHo y peneBaHTHOM Ob6aseliTewy O
ncnnartu.
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“ONaTtymMun 3a nnahawe Kamate” oO3HayaBajy faTyme 3a nnahawe kamaTte Koju
ogroBapajy penesaHTHoM KamaTHOM nepuogy ogpeheHoM Yy NPUMEHIBUBOM
Ob6aBeluTewy 0 ucnnaTtu.

“KamaTHu nepuoa” o3HayaBa nepuop Koju 3anoduwe Ha [Jatym nnahawa kamaTe u
3aBpllaBa Ce Ha daH Koju je gaH npe criegeher [datyma nnahawa kamaTe, nof
ycnosom fa npsu KamaTHu nepuog NpUMEHSbMB Ha CBaKy TpaHWy 3anoduke Ha
[aTtym ncnnate v 3aBpLuaBa ce Ha AaH npe criegeher [Jatyma 3a nnahawe kamare.

“3ajam” o3Ha4aBa 3ajam Koju je opobpeH 3ajmonpumuy og ctpaHe BPCE y cknagy
ca oMM Crnopasymom.

“U3Hoc 3ajma” o3HayaBa M3HOC geduHUCaH y cknagy ca noTknaysyrnom 4.1.

“Norahaj nopemehaja Ha TPXUWTY” MMa 3Havyewe JedUHUCAHO y MOTKMay3ynu
4.10.

“MaTtepujanHa HeraTUBHa NpPoMeHa” 0O3HadaBa cBaku gorahaj Koju, Mo MULLIbEHY
BPCE, (i) maTepujanHo yrpoxasa crnocobHocT 3ajMonpuMua Aa u3BplUiaBa CBOje
dunHaHcmjcke obaBese y cknagy ca Cnopasymom; (i) Ha HeraTMBaH HauYuMH yTUye Ha
CpenctBo obesbehera koje je goctaBmo 3ajmonpuman unun Tpehe nuue ga 6m ce
ocurypano 6GnaroBpeMeHO u3BplUere GUHAHCKjcknx obaBe3a 3ajmonpumua Yy
cknagy ca Cnopasymom; unu (iii) HeraTUBHO yTu4e Ha GuNo Koja Npaea WUnu npasHe
nekose BPCE-a npema Cnopa3symy.

“OaTtym pocneha” osHayaBa nocnegwu [daTtym 3a oTnnaTy rnaBHUUE 3a CBaky
TpaHwy Koja je ogpeheHa y npumeHrbnsom ObaBeluTery 0 ucnnaTu.

“KoHBeHuUuuja o moaucmMkoBaHOM HapeaHOM pagHOM AaHy” jecTe KOHBEHUMja Mo
KOjoj ykonuko ogpeheHn gatym naga Ha daH Koju Huje PagHu gaH, Taj gaH he 6utu
npeun crnegehn gaH koju je PagHm paH, ocMMm ako Taj gaH naga y HapegHom
KaneHgapckom Mecely, y TOM cnydajy Taj gaH he 6utn npBu PagHu paH koju
npeTxoau ogpeheHom gatymy.

“NMoTBpAaa o npeBpeMeHOoj oTnnaTn” nma 3Haderwe AeUHUCaAHO Yy MOoTKNaysynu
4.7.

“TpoLUKOBM npeBpeMeHe oTnfiate” uMma 3Hadewe gedurHnucaHo y notknaysynm 4.7.
“NaTym npeBpeMeHe oTnnare” nma 3Hayewe JedUHUCaHOo y NoTknay3ynm 4.7.

“ObaBewTel-e O npeBpeMeHOoj oTnnatn”’ uMa 3Havyewe AeduHUCcaHo Yy
noTknaysynm 4.7.

“Natym(n) oTnnarte rnaBHuUe” oO3Ha4aBa gatym(e) 3a oTtnnaTy(e) rnasBHuUUe Y
cknagy ca csakom TpaHwwom yTepheHoM npumeHrbneum ObaseluTerem o0 ncnnaTu.

“NMepuoa 3a oTnnaty rnaBHULE” O3Ha4yaBa Yy OOHOCY Ha CBaky TpaHwy nepuos
Koju npoTude of JaTtyma weHe ncnnate go datyma gocneha.

“U3BeLuTaj 0 HAaNpPeTKy” MMa 3Havyene AerHncaHo y noTknaysynm 6.1(a).
“3abpareHo genoBamwe” nma 3Hadyere geduHncaHo y notknaysynu 5.8.

“INpojekat” o3HayaBa KBanUdUKoBaHe nporpame yrarakwa yTBpheHux y cknagy ca
Mpunorom 1 kako 6u ce genuMuYHO hmHaHcmpanu nomohy 3ajma koju je ogobpuo
AomnHnctpaTtusHu caset BPCE ca ped. LD 2009 ADD 1 (2025).

“Teno 3a cnpoBohewe npojekta” (y garsem Tekcty “TCI1”) o3HayaBa npaBHO
nvue Koje je, no ocHosy oBnawhewa 3ajMonpumua, 3agyXeHO 3a crnpoBohere
MpojekTa.

“JeanHunua 3a cnpoBohewe npojekra” (y garbem Tekcty ,,JCIM“) o3HavyaBa TuM
ogpeheH oa ctpaHe TCI koju je 3afyxeH 3a CBakOOHEBHO ynpaBrbane [1pojekToMm.
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“PechepeHTHa kamaTHa cTtona o3HavyaBa EURIBOR 3a TpaHwy no BapujabunHoj
KaMaTHOj CTONW Koja je AeHOMOHUpaHa y eBpuma.

“INlucta caHkumja” o3HayvaBajy (i) 6uno Koje ekoHomcke, pMHaHCKHjCKE U TProBMHCKE
PeCcTpUKTMBHE Mepe 1 embBaproe Ha opyxje, U3MeHheHe U AonyHheHe C BpeMeHa Ha
BpemMme, Koje je m3gana EY y cknagy ca normaerbem 2 opgerbka V Yrosopa o
EBponckoj yHuju, kao 1 4YnaHom 215 YroeBopa 0 dyHKUuMOHMCawy EBporncke yHuje;
unn (i) Guno Koje ekoHomcKke, (PUHAHCKjCKE U TProBMHCKE PECTPUKTUBHE Mepe U
embaproe Ha opyxje, nsmMeweHe 1 JonyweHe C BpeMeHa Ha Bpeme, Koje je nsgao
CaBeTt 6e3beHoOCTM YjegubeHnX Haumja y cknagy ca vnadom 41. MNoeerse YH-a.

“CaHKuMOHMCcaHa nuua” o3HavaBa OuMoO koje (M3MYKO MK NPaBHO fMUE Koje je
HaBeJeHO WU/MNM Ha HeKN OPYrM HayuH ce Hamnasuv Ha jegHoj wunu Buwe Jlucta
CaHKuwuja.

“CpenctBo o0b6e3befewa” o3HayaBa crnopasym WM [[OrOBOp Koju cTBapa
nosnawheHn nonoxaj, npaBo npeyer nnahawa, cpeactBo o6esbehewa wunm
rapaHumjy 6uno koje Bpcte koje 6u morne npeHeTy noBehaHa npaea Ha Tpeha nuua.

“PacnoH” o3HayaBa, y Cknagy ca TpaHwama no BapujabWnHOj KamaTHOj CTOMu,
OMKCHM pacrnoH y ogHocy Ha PedepeHTHy kamaTHy ctony (Koja je HeraTuBHa Win
nosuTtueHa) ogpeheH y 6asHum noeHnma y npumeHsnsom ObaseLutery 0 ucnnaTu.

“TpaHwa” npegctaBrba M3HOC Koju je mcnnaheH mnyM u3HOC koju Tpeba ga Oyaoe
ncrninaheH ns3 3ajma.

1.2 CrpykTypa
OcuM YKONMKO KOHTEKCT He 3axTeBa gpyrayvje, ynyhueamwa Ha:

0] OBaj cnopasyM Tymauuhe ce kao ynyhueawa Ha oBaj cnopasyM Koju Moxe
OMTK JONYH-EH, N3MEHEH UKW NPENPaBIbEH C BPEMEHA Ha BpeEME;

(i) CTtpaHa nnmn 6uno koje Apyro nuue yKrbyyyje CBoje HacneaHuke y HasuBy
UNN OHe A03BOSbEHE NyTEM MPEHOC3;

(iii) “Knaysyne”, “lNotknaysyne” un “YBogHe wu3sjaBe” Tymadunhe ce Kao
ynyhrBawa Ha knaysyne, notknaysyne v yBoAHe usjaBe nojeguHayvyHo y
OBOM Cropasymy; u

(iv) peuu Koje cy Yy jeOHNHU yKibyumBahe 1 MHOXWHY 1 OBpHYTO.

1.3 HacnoBmu

HacrnoBu y oBOM crnopasymy Hemajy MnpaBHM 3Hayaj U He YTUYY Ha HEeroBo
Tymayeme.

1.4 3aoKpyxuBame
Y cBpxe obpayvyHa 13 0BOr crnopasyma:

0] CBW MPOLEHTM KOju NpeacTaBrbajy pesyntaT HaBegeHux obpadyHa cem
OHUX KOju cy yTBphEeHM Kpo3 ynoTpeby nHtepnonaumje buhe 3aokpyxeHu,
no notpebu, Ha HajonMKM CTOXUIbaaWTM OEe0 NPOLEHTHOr noeHa (Ha
npumep 9,876541% (nnn ,09876541) ce 3aokpyxyjy Ha 9,87654%
(vnn ,0987654) n 9,876545% (nnn ,09876545) ce 3aokpyxkyjy Ha
9,87655% (1nun ,0987655));

(i) CBW npoueHTn YyTBphHeHn Kpo3 ynotpeby nuHeapHe WHTepnonauuje
ynyhuBaweMm Ha (2) peneBaHTHe PedepeHTHe kamaTHe cTone ©6uhe
3a0KpY>XeHu, No noTpedu, y cknagy ca MetToaom yTBpheHoM Y NoaoAerbKy
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(i) n3Hag, anu y UCTom CTeneHy TayHOCTWU Kao W ABe (2) cTone Koje ce
KopucTte 3a opgpehumBawe (OCUM Kaga HaBegeHW npoueHTU Hehe GuTu
3A0KPY>KEHM HA HWXW HUBO TAYHOCTM HEro LUTO je Hajonwmxun Xurbagutu
aeo npoueHTHor noeHa (0,001%)); un

(iii) CBM W3HOCW BanyTa KOju Ce KOpuCTe Wnu npeactaBrbajy pesynrtaT
ropeHaBedeHuX Kankynauuja 6uhe 3aoKpyXeHu, OCUM ako je gpyraduvje
HasHa4yeHO Yy peneBaHTHOj AedwHMUMjM BanyTe, Ha Hajbnwka pAaBa
JeumMmanHa mecta penesaHTHe BanyTe (ca ,005 koje ce 3aokpyxyje
npema rope (Ha npumep, ,674 ce 3aokpyxyje Ha ,67, gok ce ,675
3a0KpyXyje Ha ,68).

2. ycnosu

3ajam ce opgobGpaBa y cknagy ca onwTtum ycnoeuma [lponmca o 3ajMy mn nog
nocebHum ycrnosnma Cnopasyma.

3. CBPXA

BPCE opobpaBa 3ajam 3ajmonpumuy, KOju ra npuxeBaTta, jeOUHO y CBPXY
dunHaHcupamna NpojekTa kako je onucaHo y MNpunory 1.

CpeacteBa 3ajMa He MOry ce KOpUCTUTM 3a nnahakbe nopesa, LapuHa unu Apyrux
TaKCU.

CBaka npoMeHa HadvHa Ha Koju ce 3ajaM KOpUCTU Koja Hema MPeTXOAHO NUCaHo
onobpewe BEPCE npeactaBrbana 6w gorahaj y cmucny unaHa 3.3 (x) lMNMponuca o
3ajMy M MOXe AOBeCTM A0 npeBpeMeHe oTnnate, obycrtaBe wunu oTka3a 3ajma y
cknagy ca ycnosuma unaHoBsa 3.3 (llpeepemeHa ommnnama ucrinaheHux 3ajmoea),
3.5 (O6ycmaea HeucnnaheHux 3ajmosa 00 cmpaHe baHke) n 3.6 (Omkasusare 00
cmpaHe baHke ucriiame HeucrinaheHux 3ajmosa) Nponuca o 3ajmy.

4. ®UHAHCUJICKU YCNNIOBMU
4.1 MWN3Hoc 3ajma
N3Hoc 3ajma je:
MEQECT MUNTMOHA EBPA
EYP 50.000.000
4.2 W3HoC 3a ucnnary

3ajam he 6utn ncnnaheH MuHMMmanHo y aAse (2) TpaHwe. M3Hoc ceake TpaHLwe, buhe
yTBpheH y cknagy ca lNMporHo3vpaHuMm TpowkoBuma n/unum Hactanum TpoLukoBuma.
WN3Hoc npee TpaHwe Hehe npekopaunTn asagecet net (25%) n3Hoca 3ajma.

4.3 TlocTtynak ucnnate
WMcnnaTa ceake TpaHLe yTBphyje ce nytem cnegehe npouenype:
(a) 3axTeB 3a ucnnaty

MNpe cBake ucnnate, 3ajmonpumay, he nogHetn BPCE 3axTeB 3a ucnnaTy koju je
CYLUTUMHCKN Y 06nnKy Koju je yTBpheH y cknagy ca lNpunorom 3 oBor cnopasyma (y
Aaroem TekcTy “3axrteB 3a ucnnarty”).

3axrteB 3a ucnnaty he ytBpauTtu crnegehe:

0] BanyTty(e) 1 nsHoc(e) TpaHLue;
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(i) [datym ucnnarte; HaBegeHu gatym ucnnate 6uhe PagHu gaH koju naga
6apem net (5) PagHux gaHa, HakoH gatyma nogHowera 3axTeBa 3a
ncnnary;

(iii) Hartym(e) 3a otnnaTty rmasHuue, ykbydyjyhu [latym gocneha, yaumajyhm y
o63np pa [llepuog 3a otnnaTty rnaBHMUE 3a CBaky TpaHwy Hehe
npekopauntn geagecet (20) roguHa ykibyyyjyhm nepuog noyeka oA
Hajsuwe net (5) roguHa;

(iv) MakcumanHy (uKCHY KamaTHY CTOMy WM MakcumariaH pacrnoH y OfHOCY
Ha PedepeHTHY KamaTHy cTony;

()] KamaTtHu nepuog n [latyme 3a nnahawe kamare;
(vi) KoHBeHuujy 3a yTBphuBawe aaHa n PagHe gaHe; u
(vii)  PauyH 3ajmonpumua 3a nnahamsa.

Ceakn 3axTeB 3a ucnnaty koju je ucnopyvyeH BPCE 6uhe HeonosuB, ocuM ako je
Apyrayuvje 4OroBopeHo y nncaHom obnuky og ctpaHe BPCE.

(6) Ob6aBelwTerE 0 UcnnaTn

Ako BPCE npumu 3axTeB 3a ucnnaty koju je y cknagy ca ycnosuma 3axTeBa 3a
ncnnaty ytBpheHum y notknaysynu 4.3(a) y TEKCTy M3Hag, M ako Cy CBWU ApYyru
peneesaHTHM YcnoBu 3a uchnaty geduHucaHn notknaysynom 4.5 (Ycrosu 3a
ucriiamy) y TEeKCTY UCNOA UCNyheHW of cTpaHe 3ajmonpumua, BPCE he ncnopyuunTu
3ajmonpumuy obaBelwiTewe O uchnatn y obnuky koju je gedwmHucan lNpunorom 3
oBor cnopasyma (y pfparbem TekcTy, “O6aBewTtewe o wucnnatn”). Csako
ObGaBewTewe 0 ucnnatn Ouhe wncnopyyveHo Gapem gBa (2) PagHa pana npe
npegnoxeHor [latyma ucnnare.

Ob6aBellTewe o0 ncnnatn he HaBoauTu cnepehe:
(1) BanyTty(e) n nsHoc(e) TpaHLue;
(i) HaTtym ncnnare;

(iii) Mepwog 3a oTtnnaty rmasHuue u [atym(e) 3a oTnnaty rnaBHuUE,
ykrbydyjyhu flatym gocneha;

(iv) ®ukcHy kamaTHy cTtony unu PacnoH y ogHocy Ha PedepeHTHy kamaTHy
cTony;

(v) KamaTHu nepuog v latyme 3a nnahawe kamare;
(vi) KoHBeHuujy 3a yTBphuBawe aaHa n PagHe gaHe; n
(viiy  PauyHe 3ajmonpumua n BPCE 3a nnahama.

ObaBelTee 0 UCNNaTn Koje ce nogyadapa ca eneMeHTMMa 3axTeBa 3a ucnnaty
npeacrtasbahe HeonosvMBy W 6e3ycnoBHy pelleHoCT 3ajMmonpumua ga  ysme
nosajmuuy og BPCE u ca ctpaHe BEPCE ga ncnnatu TpaHwy 3ajmonpumuy y cknagy
ca ycnosuma ogpeheHum y Obaselutery 0 ncnnatu.

bes o6G3vpa Ha rope HaBegeHo, ako BEPCE Huje wncnopyumna Ob6asewiterwe O
ncnnatu y poky og asagecet (20) PagHux gaHa HakoH npujema 3axTesa 3a ucnnarty,
cmaTpahe ce fa je peneBaHTHM 3axTeB 3a UcnnaTy oTKa3aH.

4.4 Mepwuop ucnnare

Ocum ako je BPCE pgpyrauvje gorosopmo y nucaHom obnuky, 3ajmonpumal, Hehe
nmaTtu nNpaBo Ha:

(1) MogHowewe 3axTeBa 3a ucnnaty npBe TpaHwe HakoH (12) meceum
nocne gatyma og notnucmeana Cnopasyma oa ctpaHe CTpaHa;



(ii)

(iii)
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MogHowewe 6uno kakBor gogaTHor 3axTeBa 3a UCNMaTy HaKOH
ocamHaecT (18) meceuun og nocnegxe ncnnarte; unu

MogHowerwe 6uno kakeor gogaTtHor 3axTeBa 3a UcnnaTy HakoH gaTyma
Koju naga netHaecT (15) PagHux gaHa npe [JaTyma 3akibyyera 3ajMma.

4.5 Ycnosu 3a ucnnarty

(a)

(6)

46 OrtnnaTta

Ycnoswu Koju npeTtxoge 3axTeBy 3a ucnnaTty npsee TpaHwe:

(i)

(ii)

(iif)

[MpaBHO MULWIbEHE HA EHIMECKOM je3unKy Koje usaaje MuHuctapcTso
npaege 3ajMonpuMua Koje noTephyje Ha 3agoBorbaBajyhn Ha4ymH 3a
BPCE, cywTuHckn y obnuky koju je ytBpheH y [Mpunory 2 oBor
cropasyma, pfa je Cnopasym ypegHO noTnucaH of CcTpaHe
oBrawheHux npeacrtaBHuMka 3ajmonpumua u ga je Cnopasym
Baxxehu, obasesyjyhn n n3spLInB y CKnagy ca HeroBMM ycrioBuma y
jypucamkumjun koja je saxxeha 3a 3ajmonpumua.

[okaz Ha eHrneckom je3uky (Ha npumep, cTaTyT, BMNAAWHO
oBnawhewe, nyHoMohje, uTa.) Ha 3agoBorbaajyhm HauuH 3a BPCE
0 nuuy (Mmumma) koja cy oBnawheHa ga notnuwy Cnopasym u
3axTeBe 3a ucnnaty y ume 3ajMonpuMmua, 3aje4HO ca OBEPEHUM
KapTOHOM [eMnOHOBaHWX NOTNMCa TakBor (TakBmx) Nuua;

MotBpaa opg 3ajmonpumua y dopmu gartoj y [lMpunory 4 oBor
cnopasyma, NoTNUcaHoj o4 CTpaHe nuua osnawheHux ga noTnucyjy
3axTeBe 3a ucnnarty y ume 3ajMmonpumua 1 gatmpaHa Ha gaTym Koju
naga He paHuje oa net (5) PagHux gaHa npe 3axtesa 3a ucnnarty.

Ycnoswu Koju npeTtxoae cBakoMm criegehem 3axTeBy 3a ucnnary:

(i)

(ii)

(iii)

(iv)

[lokas Ha eHrrneckoMm je3uky (Ha npumep, cCTaTyT, BNaguHO
oBnawhewe, nyHoMohje, uTa.) Ha 3agoBorbaBajyhun HaunH 3a BPCE
0 nuuy (fMMumMma) Koja cy oBnawheHa ga notnuwy 3axTteBe 3a
ucnnaty y ume 3ajmonpuMmua, 3ajeqHO Ca OBEPEHUM KapTOHOM
AenoHOBaHMX NOTNUCa TakBor (TakBKX) NULA;

M3sewTaj o HanpeTky kojum ce notsBphyje, Ha 3agoBorbaByjyhu
HauuH 3a BPCE, ga je 90% npeTtxogHe TpaHLie anoumpaHo;

Motepaa oa 3ajmonpumua y dopmu gatoj y [lMpunory 4 oBor
crnopasyma, NoTnMcaHoj o4 CTpaHe nuua osnawheHux ga noTnucyjy
3axteBse 3a ucnnaty y ume 3ajmonpumua n gatupaHa Ha g4atyMm Koju
naga He paHuje oa net (5) PagHux gaHa npe 3axteBa 3a ucnnary;,

Buno koju gpyrm nocebHn ycnos geduHucaH y ogerbky ,[locebHun
ycnosu“ y MNpunory 1.

Ha csaku JaTtym otnnarte rnasHuue, 3ajmonpumal, he oTnnaTtuTi rmaBHULY CBake
TpaHwe koja je gocnena 3a nnahawe Ha Taj [latym oTnnaTe rmasHuLE Y CKraay ca
ycnosuma ytepheHnm y npumenssnsom Obaseluterwy 0 ucnnatu.

4.7 [peBpemeHa oTnnara

(a)

MexaHu3am

Ako y 6uno kom criyyajy HaBeZeHOM Yy OBOM CropasymMy, a OAHOCWU Ce Ha OBY
noTknaysyny, 3ajmonpumat, Tpeba ga n3BpLUM NPEBPEMEHY OTnnaTy Lene unu aena
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TpaHwe wnu y cnyyajy gobpoBorbHe npeBpeMeHe oTnnaTe, 3ajMonpumay, he
ynyTuTn nucaHo obaeewrtewe BPCE-y 6apem aBa (2) meceua npe (y Aarbem TEKCTY
“‘ObaBelwiTele O NpeBpeMeHoj oTnnaTtn”’), HaBogehn msHoce koju Tpeba ga ce
npeBpeMeHo oTnnaTe, AaTyMm Ha koju he npeBpemeHa oTnnaTta 6utu usspLueHa (y
Aarsem TekcTy ‘laTym npeBpemMeHe oTnnarte’) U, No NPEeTXOAHOj KOHCyNnTaumju ca
BPCE, TpowkoBe npeBpemeHe otnnarte. [Jatym npeBpemeHe oTnnarte nawhe Ha
Hatym nnahara kamate, ocum ako je BPCE gpyrauunje noroBopmo nucaHnm nyTem.

HakoH npujema Ob6aBewTterwa o npeBpemeHoj otnnatn, BPCE he nocnatu nucaHo
obasewTewe 3ajmonpumuy (y Aarbem Tekcty, “‘loTBpaa ©O npeBpeMeHOoj
otnnartun’), HajkacHuje net (5) PagHux gaHa npe [aTyma npeBpemMeHe oTnnare,
ykasyjyhmn Ha obGpadvyHaTy kamaTty u Ha TpoLuKoBe NpeBpeMeHe oTnnaTe y cknagy ca
notknayaynom 4.7 (6).

MoTBpoa O npeBpemMeHoj OTnfaTM Koja ce nogydapa ca CBUMM  erleMeHTMMma
ObaBelwTea O NpeBpemMeHOj] oTNNaTu npeacTtasBrbahe Heono3uBy u 6e3ycroBHY
peweHocT 3ajMonpumMua ga npeBpemeHo oTnnatu BPCE-y peneBaHTHe M3HOce Yy
Ccknagy ca ycrnosuma ogpeheHum y NoTBpan o npeBpemeHoj oTnaTu.

Ako 3ajmonpumal genMMMYHO MpPEeBPEMEHO OThnaTM TpaHuwy, N3HOC NPEBPEMEHE
otnnate he ce npumerMBaTM MNPOMOPUMOHANHO Ha CBakKy HeuaMupeHy oTnnarty
rnasHuue. Y Tom cnydajy, lNotBpaa o npespemeHoj otnnaTty he y cknagy ca Tum ga
YKIby4M 1 npunarofeHn oTnnatHu nnaH koju he 6utn obaeesyjyhmn no 3ajmonpumua.

(6) TpowkoBu NpeBpeMeHe oTnnarte

TpoLukoBe Koju Cy pesynTaTt npeBpeMeHe oTnnarte y cknagy ca notknaysynom 4.7 (a)
(y marbem Tekcty: “TpowkoBu npeBpemeHe otnnare”) yrBpanhe EPCE Ha ocHoBy
TPOLWKOBA KOje je cHocuna npepacnopefuBaweM M3HOcCa koju Tpeba pa ce
npeepemeHo otnnatm og [aTyma npeBpemeHe oTnnate no [atyma pgocneha,
YKIbydyjyhu cBe cpofHe TPOLUKOBE, Kao LITO Cy U TPOLIKOBU MO OCHOBY XELINHT
apaHxmaHa. TpowkoBu npepacnopefmBaba he OUTM yCTaHOBIBLEHM HA OCHOBY
pasnuke namehy npBobuTtHe cTone n ctone npepacnopefuBama, WTo he yTBpaANTU
BPCE Ha ocHOBY ycrnoBa Ha TpXuWwTy Ha JaTym wusgaBakba ObasewTtewa 0O
npeBpemMeHoj oTnnaTu.

4.8 OppehuBame KamaTe

3ajmonpvmay, he nnatMtM kamaTy Ha rnaBHUUY cCBake TpaHwe noBpemMeHo
HeumaMuMpeHoj TokoM cBakor KamatHor nepuoga Mo  PUKCHO] KamaTHO]
ctonu/BapujabunHoj kamaTtHoj ctonu yTBpheHo] y npumeHrsmeom Obaseluterwy o
nucnnaTw.

KamaTta he ce (i) obpayyHaBaTn og v ykibydyjyhu npsu gaH KamatHor nepuoga o,
anu nckrbydyjyhm nocnegwn gaH HaBedeHOr kamaTtHor nepwoaa; u (i) gocnehe 3a
Hannaty wn 6Ouhe Hannatea Ha [daTtyme nnahawa kamaTe oppeheHe y
npumeHbueom ObaBewTenwy o ucnnatu. Kamata he ce obpayyHaBaTn Ha OCHOBY
KoHBeHuuje 3a yTBphuBarwe Gpoja gaHa yTBpheHe y penesaHTHOM Ob6aBelwTewy O
ncnnaru.

Y cnyyajy TpaHwwu ca BapwujabunHom kamatHom ctonom, BPCE he yTtBphuBaTth Ha
csakn [atym yTtBphvBawa Kamarte, KamaTHy CTOMy Koja je NMpUMEHIbMBa TOKOM
penesaHTHor KamatHor nepuoga y cknagy ca Cnopasymom u ogmax he o Tome
obasectntn 3ajmonpumua. Ceako yTeBphuBawe of ctpaHe BPCE 6Guhe koHauHo,
3aKkby4yHO M obaBesyjyhe no 3ajmonpumua ocum ako 3ajMonpumal, AoKaxe Ha
3aposorbaBajyhm HaumH BPCE pa To yTBphuBarbe cagpxu odnrnegHy rpeLuky.
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49 CrTona 3aTe3He KamaTe

Y cnyyajy ga 3ajMonpumay He ycne ga nnaTtu y NoTnyHOCTU Unn AennuMmnyHo, 6uno
Koju u3HOC y cknagy ca CnopasymoMm, M yrnpkoc Ouno Kojoj Apyroj HakHagu
pacrnonoxusoj 3a BPCE y cknagy ca CnopasymoM unu uHadve, 3ajMonpumal, he
nnaTuTM KamaTty Ha HaBedeHe HennaheHe m3Hoce oA gatyma gocneha go patyma
npujema HaesegeHe ynnarte og ctpaHe BPCE no rognwh0j kamaTHOj CToNM jegHakoj
jeaHomeceyHom EURIBOR-y koTupaHom Ha gatym gocneha nnyc aBecta 6asHux
noeHa (200 6a3Hnx noeHa) (y Aarbem TekcTy “Ctona 3aTe3He KkamaTe”).

MpumenrbmBa Ctona 3aTe3He kamate ce axypupa cBakmx TpugeceT (30)
KaneHgapckux gaHa.

4.10 [orahaj nopemehaja Ha TpXULWTY

BPCE he ogmax no casHawy obaBectutn 3ajmonpumua ga je gowrno go [Horahaja
nopemehaja Ha TPXULUTY.

Y cepxe Cnopasyma, “Oorahaj nopemehaja Ha TpXuUWITY” oOHOCK ce Ha creaehe
OKOJTHOCTMU:

(a) PeneBaHTHn gobaerbady duHaHcujckux Becty nog aedumHmumjom EURIBOR
HMje HaBeo OWMNO KOjy MpOUEHTyanHy CTony wnM HeroBa opgroeapajyha
cTpaHa ca o6jaBrbeHOM CTOMOM HWje AOCTYnNHa.

Y TakBom [orahajy nopemehaja Ha TpxuwTy, npumeHrsmen EURIBOR
npegcrtaebahe rogvwkwy kamatHy crtony Kojy je yrtepauna BPCE «kao
apuTMeTUYKy CpeaiHy CTomna npu Kojuma ce 3ajMoBU y eBpMMa, Y U3HOCY Koju
je voeHTMYaH unu Hajbnuxe ynopeauBs ca M3HOCOM MpeAMeTHOr 3ajMa 1 3a
nepuog Koju je wuageHTM4aH wnu Hajonmke ynopeaveB ca penaTtuMBHUM
KamaTtHum nepuopgom, Hyae Ha Jatym ytBphuBawa kamate Tpu (3) Bogehe
GaHke Ha MehybaHkapckom TpxmwTy EY koje je ogabpana BPCE. Ako
noctoje 6apem gea (2) koTupawa, npumenrbsnBn EURIBOR 3a Taj Jatym
yTBphnBara kamate npeacTaBbahe apuTMEeTUYKY CpeavHy AaTux KoTupama.

Ako je noHyheHo camo jegHo (1) KOoTUpawe WU HUjeOHO, MPUMEHIBUBU
EURIBOR he 6uTtn npoueHTyanHa rogvulika KamatHa cTona Kojy je yTBpavna
BPCE kao apuTmeTnuky cpefuHy ctona npu Kojuma ce 3ajMoBu Yy eBpuMa, Y
N3HOCY KOjW je naeHTu4aH nnn Hajonmke ynopeavs ca U3HOCOM NpeaMeTHOr
3ajMa M 3a nepuo Koju je wuaeHTM4YaH wnu Hajdbnwke ynopeaves ca
penatuBHuM KamaTHuM nepuogom, Aajy Ha gpyru PagHu faH HakoH noyeTka
penesaHTHor KamatHor nepuoga of CcTpaHe Bogehux 6GaHaka Ha
mefnybaHkapckom TPxMWTY EY koje je ogabpana BPCE.

(6) BPCE ognyuyyje pa Huje moryhe ga ce ytBpaum npumeHrsuBa PedepeHTHa
KamaTHa cTona y cknagy ca CtaBoMm (a) y TeKCTy usHaga.

Tokom Taksor [Jorahaja nopemehaja Ha TpXUWTY, NpuMeHsbnBa BapujabunHa
kKamaTtHa ctona he 6uTn 3amereHa CTONOM Koja u3paxasa Kao NpoueHTyanHy
roavwmy kamaTHy ctony Tpowak BPCE 3a duHaHcupawe 3ajma 6e3 063mpa
Ha TO Koju nssop BPCE moxe onpasgaHo ogabpatu.

(1) Y ceakom TpeHyTKy mamehy mcnopyke ObGaBewTterwa o ucnnatm m [Jatyma
ncnnarte, BPCE onpasaaHo yTBphyje Aa nu noctoje udy3eTHe 1 HeoveknBaHe
OKOINHOCTU EKOHOMCKe, (DMHaHCKjCKe, NONUTUYKE Uy pyre CrorbHe npupoae
Koje Ha HeratMBaH HauuvH yTudy Ha npuctyn BPCE cBojum unsBopuma
dmHaHcKpama.

Tokom Taksor Jorahaja nopemehaja Ha TpxuwTy, BPCE he umatu npaso aa
oTKaxe 6e3 Hannate BMo KakBUX TPOLLKOBa nNpeasuheHy ucnnaty.
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Y cny4yajy Horahaja nopemehaja Ha TpxuwTy yTBphHeHux y ctasoBuma (a) u (6) y
TEKCTY U3HagA:

() Ako 3ajmonpumal, To 3axTeBa, CtpaHe, genyjyhu y nobpoj Bepu, ctynajy
y nperoBope y nepuody He ayxem of 30 (TpugeceT) kaneHgapckux gaHa
Aa 6u ce goroBopune o antepHatyeu 3a npumenrsnen EURIBOR. Ako He
aohe go poroeopa, 3ajmonpuman, he ga HacTaBu ca MPEBPEMEHOM
otnnatom Ha cnegehm [atym wucnnate KamaTe o4 YCnoBuma
AedrHUCaHnM y noTknaysynm 4.7.

(i) BPCE wma npaBo, genyjyhm y pobGpoj Bepu u KoHcyntyjyhm ce ca
3ajmonpMmuemM y Mepu Koja je pasymMHO W3BOASbMBA, Aa MNPOMEHM
Tpajakbe criegeher KamaTtHor nepuoga Ha Tpugecet (30) kaneHgapckux
AaHa unum mare Tako wTo he 3ajmonpmmuy ga nowarbe obaselwTere 0
Tome. Caka TakBa npomeHa KamaTtHor nepuoga he noctatu Baxeha Ha
AatyMm koju je peduHucana BPCE y HaBegeHoM obaBeluTery.

(i) Ja ©6n ce u3berna 6uno kakBa cymka, crtaeke (i) u (i) n3Hag he ce
OLHOCUTM CaMO Ha OKOMHOCTW kaga 3ajmonpumay, nnaha kamaty Ha
rmaBHuULY HeoTnnaheHe TpaHwe no BapnjabunHoj kKamaTHOj CTOMMW.

Axko BPCE yTtBpan pa penesaHTHM [orahaj nopemehaja Ha TPXUWITY BUlle He
nocTojun, oHAga, 3aBucHo o 6uno kor cnegeher [dorahaja nopemehaja Ha TpXXULWITY OO
kora gohe mnu koju nocrtoju, BapujabunHa kamatHa ctona w/vnn KamatHu nepuopg
KOju Cy NPUMeEHIbMBK Ha perneBaTHy TpaHLwwy he ce BpaTUTK Ha cTapo, oA NpBor AaHa
cnepeher KamaTtHor nepnoga o obpayyHa y cknagy ca BapujabunHom kamaTHOM
ctonom n KamaTHor nepuoaa ytepheHor y penesaHTHoM OGaBeLuTery O ucnnatu.

411 WcnnaTte

Csu n3Hocu koje 3ajmonpumal, Tpeba ga ucnnatu y cknagy ca oBMM CnopasymoMm Cy
Hannatueu y Banytu nojeanHayHe TpaHwe Ha padyH BPCE koju je HasHayeH y
npumeHrbueom O6asewTewy 0 ucnnatn. Ceako nnahawe y cknagy ca OBUM
cnopasymoMm Bpwuhe ce Ha PagHun paH  kojm  nognexe KoHBeHumju o
MOAMMUKOBAHOM HapeaHOM pagHoMm gaHy. CmaTpahe ce ga cy ucnnaTte usBpLueHe
Kaga ce peneBaTHM n3Hoc Hahe Ha padyHy BPCE.

3ajmonpumau, unu baHka no MHCTpyKumju 3ajmonpuMua, 3aBMCHO Of Cryyaja, warbe
nnucaHo obaeewrTterwe o0 nnahawy BPCE 6apem net (5) PagHux gaHa npe nnahawa
6uno Kor n3Hoca Koju Jocnesa Ha Hannaty y ckrnagy ca OBMM CropasyMOM.

Cee ucnnate koje he 3ajmonpumau, M3BpLIMTM MpemMa OBOM cnopasymy he ce
nspadyHaBatm u wm3Bpwutn 6e3 (n ocnoboheHe o OGuno kaksor ofdbuTka 3a)
nopaBHaHa Unm NpoTmBTyXGe.

Ako BPCE npumn ynnaTy koja je HegoBOSfbHa 3a wcnnaty CBUX OOCNEennx u
HannaTMBUX M3HOCa Of cTpaHe 3ajMmonpumua npema osom cnopasymy, BPCE he
NPUMEHUTK Ty YNnaTy Ha unu npema nnahawy:

(1) npBo, GUNO KOjuX HakHaga, TPOLIKOBA, TAaKCWM WUINM udgaTtaka gocnenux,
anu HennaheHnx No OBOM criopasymy;

(ii) apyro, 6uno koja obpadvyHata kamarta, gocnena, anu HennaheHa no
OBOM CMopasymy;

(iii) Tpehe, 6uno koja rnaeBHUUA pJocrena, anu HennaheHa no OBOM
cnopasymy; u

(iv) 4yeTBpPTO, GUNO KOjM ApPYrM W3HOC AOcCneo, anu HennaheH no OBOM
cnopasymy.
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5. CNMPOBOBKEHWE MPOJEKTA
3ajmonpumau, he cnposectu NpojekaT y cknagy ca Cnopasymom.

3ajmonpumauy, nmeHyje MnHncTapcTBo 3a jaBHa ynarawa 3a TCI1. 3ajmonpumadn he
omoryhutn ga TCI1 umeHyje JeamHuuy 3a wmmnnemeHtauujy npojekta (JUM) ca
ogrosapajyhmm ocobrbem 1 onpeMomM TOKOM LieNoKynHor cnpoBofewa MNpojekTa.

Y cBakoMm criyyajy, 3ajMonpumal, OocTaje jeauHW OAroBopaH 3a ycknahuBawe ca
obaBesama y cknagy ca Cnopasymom.

Heycnex pa ce ucnowrtyjy ob6asese yTBpfleHe 0BMM Cnopa3yMoM Yy cKknagy ca OBOM
knaysynom 5 npegctaeBrmao 6w, 6e3 ob3vpa Ha Guno Kojy Oopyry NpUMEHIbLUBY
ogpenby Mponuca o 3ajmy, gorahaj y cmucny unana 3.3 (x) Nponnca o 3ajmy n moxe
poBectn Ao (i) peneBaHTHOr TpOLUKa yroBopa MporfaleHor HenpuxsaTibMBMM 3a
Anokauujy npema [lpojekty; w/vnn (i) 0o npeBpemeHe oTtnnarte, obyctaBe wnn
oTkasa 3ajma, y uenoctu unu OenUMKMYHO, Yy CKragy ca ycnoBuma udnaHosa 3.3
(lpeepemeHa omnnama ucnnaheHux 3ajmosa), 3.5 (Obycmaea HeucrinaheHux
3ajmoea 00 cmpaHe baHke) n 3.6 (Omkasueare 00 cmpaHe baHke ucriname
HeucrinaheHux 3ajmosa) Nponnca o 3ajmy.

5.1 Ob6aBe3Ha 6pura

3ajmonpumayl, he nokasatv MakcumanHy Opury u naxwy, WU npumeHuhe cBa
yobuyajeHo kopuwheHa cpegctBa (ykibyyyjyhu, anm ce He orpaHudaBajyhu Ha
npaeBHa, WHAHCKjCKA, MeHallepcka W TexHuyka) noTpebHa 3a BarbaHy
nmnnemeHTauujy MNpojekta.

5.2 TMepuop anokauuje

3ajmonpumay, he anoumpatn ceaky TpaHwy Ha [lpojekaT y okBupy aBaHaecT (12)
Meceuun oa penesaHTHor [datyma ucnnate (y garbem Tekcty “lMNepuoa anokauuje”),
OCUM YKOMWKO ce apyradvje He gorosope 3ajmonpumalr, 1 BPCE nucmeHum nyTtem.
Ako TpaHwa kojy je wucnnatuna BPCE Huje popgerbeHa [lpojekty wmnn my je
poderbeHa genumudHo Tokom [Mepuoga anokauuwje, 3ajmonpumar, he uM3BpLUMTH
npeBpeMeHy oTnnaTy HeanouupaHux u3Hoca Ha cnegehu Jatym nnahawa kamate y
CKnagy ycrioBuma y noTknaysynu 4.7, ocMM YKONUKO ce Apyradvje He [Oorosope
3ajmonpumaun, n BPCE.

5.3 TpowkoBu npojeKkTa

TpaHwe uvcnnaheHe y Be3n ca MHuuymnjanHum 3ajMoM n 3ajMoM Hehe npekopaynTu
negecet net npoueHata (55%) yKkynHuMX KBanmMdukoBaHuX TpowkoBa [lpojekTa
ogpeheHnx y [lMpunory 1 osor crnopasyma. Ako TpaHwe wucnnaheHe y Be3n ca
WMHnumjanHmm 3ajmom 1 3ajMom npekopade rope nomMeHytux 55% (ymamerem
YKYMHUX KBanuUKOBaHUX TPOLIKOBA WAW Ha ApyrM HadvH), 3ajmonpumar, he
U3BpLLIMTM MNpeBpemMeHy oTnnaTty Buwka Ha cnefehu [aTym nnahawa kamate y
ckragy ca ycrioBuma y notknaysynm 4.7.

YKonuko ce yKynHu KBanudukoBaHW TpowkoBu [lpojekta nosehajy wnu ce
peBuavpajy u3 6uno kor pasnora, 3ajmonpumay he omoryhutu pa pgogatHa
dMHaHcKjcka cpencTBa 3a okoHYake [pojekta B6yay pacnonoxuesa 6e3 obpahara
BPCE. MNnaHoBu ga ce nosehaHn TpowkoBu mHaHcupajy 6uhe caonwTteHn BPCE
0e3 ognarama.

5.4 Tloce6bHe ob6aBe3e no lNMpojekTy

3ajmonpumau, he ce nocrtapatu ga:
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(1) LeNOKYMNHO 3eMSbULLTE, MMOBMHCKA MpaBsa, kKao 1 cBe J03Bore noTpebHe
3a cnposohense lNpojekTa 6yay 6naroBpemeHo obesbeleHe;

(i) CBa MMOBMHA W MOCTpPOjera Koja npeacTaBrbajy geo osor [pojekta
Mopajy 6uTu TpajHO ocurypaHu, ogpXasaHu U onepaTuvBHW Yy Cknagy ca
Haj6orbom MehyHapoaAHOM NPakcoMm; u

(iii) Oyne ucnyweH 6mno koju apyrn 3axteB HaBegeH y doaatky 1 (“MocebHn
ycrnosu®) oBor cnopasyma.

5.5 HabaBka

HabaBka pagoBa, poba u ycnyra koju TpebGa ga ce dumHaHcupajy y cknagy ca
MpojekTom Guhe ycarnaweHa ca CmepHuuama o Habaekama.

5.6 Mepe 3awiTute y obnacTu X1MBOTHe cpeauHe n couujam-le Mepe 3alTuTte

3ajmonpumay, he, nytem TCI1, cnposoautn [lpojekaT y cknagy ca 3axTeBuma
ytBpheHnm y [llonutum o mepama 3awTtute y 06nacTv XUBOTHE CcpeauvHe WU
coumjanHum mMepama saliTuTe.

5.7 Jbyacka npaBa

3ajmonpumau he, nytem TCI1, 06e36eqmtn ga cnposohere lNpojekta He goBeae oo
Kpwiensa (i) EBponcke KoHBeHUMje O Ibyacknum npasuma; unu (i) EBponcke coumjanHe
noBesbe.

5.8 MWHTerpurer
3ajmonpumMau rapaHTyje aa:

(a) he ycrnocTtaBuTM K HaKOH Tora ce npuapXaBaTuW YHyTpallhWUX MONUTKKa,
nocTynaka u KOHTpora, y cknagy ca BaxkehyuM 3akOHOOABCTBOM M HajGOrbOM
MefyHapoaHOM MpakcoM, y CBpXY cripevaBaka ga 3ajMonpumal noctaHe, y
Be3u ca cnpoBoherwem pojekTa unm Ha Apyru HauvH, MHCTPYMEHT 3a npare
HOBL|A UN pMHaHCKpaHe Tepopu3ma;

(6) He y4uMHM pocTynHMM cpeacTBa 3ajMa 3a uUnMy KOpucT ©uno  kor
CaHKuMoHUcaHor nuua, AMPEKTHO UMY MHOMPEKTHO;

(u) ce Hehe obaBe3aTm M Oa HWjeQHO nuvue, Y3 HEroBy CarfacHoOCT Wunu
NPeTX0AHO 3Hawe, Hehe NoYMHUTK, ¥y Be3n ca cnpoBofenem [pojekta nnm
6uno «kor [loTnpojekta, nogmuhuBawe, obOMawMBame, NpuHydy, TajHO
JoroBapare unm oncTpykuujy (y garbem TEKCTY, 3ajeQHO ca npaweM HOBLA,
bVHaHCcMpakeM TepopuamMa W CTaBibakbeM Ha pacnonarake cpeacrasa
3ajma CaHKLMOHMCaHM NMuMMa Koju ce HasuBa ,3abpareHa aenoBama‘).

Yy cMucny oBoOr crnopasymMa:

(@ »LrloaMuhAnBamwe“ npencraBrba cBako Hyhewe, gaBawe, nNpumame uUnu
Tpaxewe, OWNO AMPEKTHO WNN WHAWPEKTHO, Heke BPEeAHOCTM paau
Heofrosapajyher yTuuaja Ha noctynawe Heke apyre cTpaHe.

(ii) »,O0OMambuBamwe”“ npeacrtaB/ba CBakO UMbEHE UMM HeYuHbene,
YKIbydyjyhu norpeluHe TBpAHe, KOjMMa Ce CBECHO WS HECBECHO BpLUU
obmaHa, Unn ce YMHM Mokylwaj oOmawuBamwa jeaHe cTpaHe da 6u ce
CTeKna Heka oMHaHcuKjcka unu gpyra KopucT unm nsberna Heka obaeesa.

(iii) »TIpPUHYAA“ NpeacTaBrba CBaKo yrpoXaBakwe UMW HaHoLWEeHe WTeTe unu
npeTka YrpoXaBaeM WM  HaHOWEeHEeM LTeTe, [OUPEKTHO UMK
WHAMPEKTHO, HEKOj CTPaHM UM UMOBWHUN Te CTPaHEe y UMby HENpUKNagHor
yTuuaja Ha hEeHO NnocTyname.
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(iv) » 1ajHO goroBapawe‘ npeacraerba CBaku 4oroBop uamelhy ase nnu sule
CTpaHa ca uMrbeMm Aa ce OCTBapu HekW HernpuknagaH Uurb, YKbydyjyhu
HenpuKnagHo yTuuarwe Ha NocTynakwe apyre cTpaHe.

(V) ,»ONCTpyKUuMja“ 3Hauum, y Besu ca uctparom lNpuHyae, TajHor goroBapamsa,
Moamuhmearwa wnn O6mawmBakba, (a) CBako Aeno  HaMepHor
yHULWITaBawa, ancupukoBarwa, NPOMEHe Unu MnpuKpuBakwa AOKa3Hor
mMaTepujana y uctpasu; (6) 6uno Koju YnH NpeThe, y3HeMupaBara WUnm
3acTpalumBata 6uno koje ctpaHe kako 6u ce cnpeuyuno ga obenogaHu
CBOje 3Hatbe O NUTawMMa perieBaHTHUM 3a ucTpary unu ga HacTasu
uctpary; n/vwnu (4) 6GunNo Koju akT Kojum ce HamepaBa MaTtepujanHo
OMeTawe BpLEwa YroOBOPHUX nNpaBa peBu3nje unuM  npuctyna
WHopmMaLmjama.

3ajmonpumal, ce obasesyje aa obasectn BPCE ako ca3Ha 3a 6uno Kojy YvkeHuuy
unu MHdopmaumjy Koje ykasyjy Ha TO Aa je NOYMHEHO HeKO of oBux 3abpareHunx
genoeawa. Y Ty CBpXy, casHawe Hekor uynaHa TCI1 cmatpahe ce casHawem
3ajmonpumua.

3ajmonpumal, ce obasesyje:

(@ [a Ha BpeMe npeay3me oHe mepe koje BPCE 6yae onpaBgaHo 3axTteBana
Aa WCTpaXu W/unu npeknHe CBakM HaBOAHM WU CTBApHU  YMH
3abpat-eHor genopamwa;

(i) Aa omoryhu cBaky wucTtpary kojy Moxe Aa Bpwu BPCE y Be3n ca
HaBOAHUM MNK cTBapHUM 3abpareHnM AenoBakeM; U

(iii) Aa obaeectn BPCE o0 mepama koje cy npeay3eTe ga ce 3aTtpaxu ogwreTta
o4 Nuua Koja cy oaroBopHa 3a 6uno koju ryéutak koju npouctmye u3
TakBor YnHa 3abpareHor genoBamsa.

Boha TCI1 he 6utn ogroBopaH 3a koHTakTe ca BPCE y cBpxy oBe notknayayne.

5.9 TpaHcnapeHTHOCT

3ajmonpumay, he HasHaumTn Kpajibum kopucHuumma ga je lNpojekaT OenvMuyHO
duHaHcmpaH cpeacteuma BPCE nytem oaroeapajyhux cpeactaBa kOMyHMKauwmje,
yKIbydyjyhu BebcajToBe, ApYyLITBEHE Mpexe, u3jase 3a wramny, bpollype OAHOCHO
ounbopoe/Tabne Ha ogroeapajyhum nokauujama npojekata. Y CBakoM chnydajy,
nHpopmaumje 3a Kpajie kopucHuke npukasmBahe BPCE HasuB u noro Ha
npyKnagaH HauumH.

6. NMPAREIE
6.1 WU3BewTaBake
(a) M3BewTaj 0 HanpeTky

3ajmonpumau he, npeko TCI1, cnatn BPCE un3BewTaj 0 HanpeTKy (y Aarbem TeKCTy
“UsBewsTaj o HanpeTKy”) (i) jeaHom roguwre, 0O 3aBplueTka [pojekTa; u (i) npe
cBakor 3axTeBa 3a ucnnary, udy3eB kog 3axTeBa 3a ucnnaTty npse TpaHLue.

Y lMpunory 5 oBor crnopasyma, Hanasu ce npuMmep Kojum ce yTBphyjy MUHUMarHe
nHpopmaumje notpebHe BPCE. AnTepHaTuBHM dhopmaTn KOjU CagpXe UCTY BPCTY
MHdopmMaumja ce Takohe Mory KOpUCTUTH.

(6) 3aBpwHM U3BELLTA]

HakoH 3aBpweTtka [lpojekta, 3ajmonpumauy he kpo3 TCIl npepgatn wmsBewTaj O
3aBpLUeTKy npojekTa (y Aarbem TeKCTy “3aBpLUHM U3BELUTaj’) KOjU cagpXu OueHy
counjanHunx edpekara lMNpojekTa.
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Mpunor 5 oBor cnopasyma cagpXu npumep Kojum ce yTephyjy MUHUMaNHU nogaum
koje BPCE 3axteBa. AntepHaTuBHUM bopmaTi KOjU CagpKe ucte nogatke ce takohe
MOTY KOPUCTUTMW.

CtpaHe cy oBMM u3puuuTO carnacHe pga 3ajMonpumal, He Mopa fa nogHece
3aBplwHM n3BewWTaj y cknagy ca nogknaysynom 6.1 (6) (M3sewmaj o 3aspwemky
rpojekma) HnumjanHor okBUpHOT cropasyma o 3ajMy.

6.2 NMoceTe

3ajmonpumay,  ce obaBe3yje pga npuxBaTu nocete  npahena/TexHU4ke
nocete/npouerwmBarbe,  yKibydyjyhn  onakwasawe npuctyna  peneBaHTHUM
nokaumjama [lpojekta/ussohaumma, koje Bpwe 3anocnenHn BPCE wnn nmeHoBaHa
Tpeha nuua.

6.3 PeBusuja

Ako ce 3ajmonpuman, He ycarnacum ca 6uno kojom of obaBesa y cknagy ca
Cnopasymom, 3ajmonpumal, ce obaBesyje Aa NpuxBaTU PEBM3KNjy Ha NoKauumju, Kojy
Bpwie 3acnoneHn BPCE wnu mnmeHoBaHnHa Tpeha nuua, wto he 6utnm Ha Tepet
3ajmonpumua.

6.4 WHdopmauuje o npojeKkty

3ajmonpumay, he BoouMTM payvyyHOBOACTBEHY eBuAaeHuUMjy 3a [pojekaT y cknagy ca
MehyHapogHMM cTaHgapaumMa, u3 koje he ce y cBakOM TPEHYTKY BUOETU CTahe
HanpegoBawa [lpojekta, un koja he eBmgeHTMpaTn cBe obaBrbeEHE MOCNOBE, U
YTBPAUTW CPEeACTBA U yCryre Koju ce AeNMMNYHO ouHaHCMpajy 13 3ajma.

3ajmonpumau, he, npeko TCI1, ncnopyuntn BPCE 6naroBpemeHo cBe nogaTtke wim
OOKYMEHTa Koja ce Tudy (uHaHcupakwa unu cnpoBofewa (ykrby4yjyhu nocebHo
nuTaka 3alTUTE XMBOTHE cpeauHe/counjanHa nuTtawa u Habasku) [NpojekTta wTo
BPCE moxe onpaBgaHo 3axTeBatw.

3ajmonpumau, he ogmax kpo3 TCI1 obasectutn BPCE o 6uno kojem gorahajy y Bean
ca lNMpojekTom, ykrby4yjyhin, anu ce He orpaHmyasajyhu Ha:

0] CBakyM MNOCTyNnak WNM nNpoOTecT KOju je 3anoyeT uUnvM NpuUroBop Koju je
noaurHyT of ctpaHe Tpeher nuua unu 6uno koja xanba Kojy je npuMmmo
3ajmonpumal, unu cyackm Crop Koju je 3anoyeT unu ce kume npetu y
nornegy HabaBke wnu couujanHUMX WAM MNUTaka 3awTUTe XMBOTHE
cpeavHe unu nutawa 3apaBrba M 6e3begHoCcTn Ha pagy (Hnp. ryburak
XMBOTa Mnu BaxxHa Hecpeha) unu gpyra nutawa y Be3n ca [pojekTom;
nnm

(i) CBaKO AOHOLUEHE 3aKOHA UIM M3MEHEe U OOMyHe 3akoHa, mpornvca Unu
npasuna (Mnu y NpUMEHW Unu 3BaHWYHOM Tymadeksy Ourno Kor 3akoHa,
npornuca unu npasuna) y sesu ca lpojekrom.

Caku gorahaj koju moxe nmatn MatepujanHo HeraTMBHy NPOMeEHyY No crnpoBohexe
Mpojekta 6u npeactasrbao gorahaj y cmucny unana 3.3 (x) Nponuca o 3ajMy n moxe
OOBEecTM [0 NpeBpeMeHe oTnnarte, obyctaBe unM OTKas3a 3ajMa y ckragy ca
ycnosuma uJnaHosa 3.3 (llpespemeHa omrnama ucrnnaheHux 3ajmoea), 3.5
(O6ycmasa HeucnnaheHux 3ajmosa 00 cmpaHe baHke) n 3.6 (Omka3usame 00
cmpaHe baHke ucnname HeucrinaheHux 3ajmosa) Nponuca o 3ajmy.

6.5 [MNoaaumn o 3ajMonpumuy

3ajmonpumay, he, aumpektHo wnu kpo3 TCI1, obasectutm BPCE o cBakoj
MaTepujanHo HeraTMBHOj MPOMEHU OOMax HaKoH LUTO MOCTaHe CBeCTaH [a Cce OHa
necvna. Ceaka MaTtepujanHO HeratmBHa npomeHa 6w npegctaerbana porahaj y
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cmucny vnada 3.3 (x) Mponuca o 3ajMy M MOXe AOBECTM OO0 NpeBpeMeHe oTnaTe,
obyctaBe unu oTkasa 3ajMa y cknagy ca ycrnoBuma unaHoBa 3.3 ([IpespemeHa
omrnnama ucnnaheHux 3ajmosa), 3.5 (Obycmasa HeucrninaheHux 3ajmosa 00 cmpaHe
baHke) n 3.6 (Omkasusare 00 cmpaHe baHke ucriname HeucrinaheHux 3ajMosa)
Mponwuca o 3ajmy.

6.6 dPuHaHcujcke ogpenbe

(a) Hensepene ob6aBesa

3ajmonpumay, he ob6asectutm BPCE ykonuko ce pecm 6uno koju [orahaj
HeunsBpLierta obaBesa. buno koju [orahaj HensBpewa obaBe3a he npencraBbaTu
porahaj y cmucny unana 3.3 (x) lNponuca o 3ajMy M Moxe goBectu o obycrtase,
OoTKasa wunu npeeBpemMeHe oTtnnate 3ajva y cknagy ca ycrnosuma unaHosa 3.3
(lNpeepemerHa omnnama ucnnaheHux 3ajmosa), 3.5 (Obycmaea HeucrinaheHux
3ajmosa 00 cmpaHe baHke) n 3.6 (Omkasusare 00 cmpaHe banke ucriname
HeucrinaheHux 3ajmosa) Nponnca o 3ajmy.

Y cmucny oBor cnopasyma, “[orafaj Hem3Bpluewa o6aBe3a“ o3Ha4yaBa cuUTyaLujy
Yy KOjOj ce, HaKoH Guno Kor HemsBpLLeha obaBes3a, o4 3ajMornpuMua 3axTeBa UM je
moryhe 3axteBatm unu he ce, HaKOH UCTeKa MPUMEHIBUBOr YroBOPHOr nepuoaa
noyeka, 3axreBaTn unm 6uTn y MmoryhHoOCTK aa ce 3axTteBa Aa NpeBpeMEHO oTnnaTu,
oTnnat unmn packmHe npe gocneha ceakm MHCTpyMeEHT 3agyxuBaka nunm je 6uno koja
obaBe3a koja je y Bean ca VIHCTpyMEHTOM 3agyXuBawa packMHyTa WIu
obycTaBrbeHa.

7. PARIPASSU

Heycnex ycarnmawasawa ca ogpeabama HaBegeHum Mo knaysynom 7
npeactaerbao 6u gorahaj y cmucny unana 3.3 (x) MNMponuca o 3ajMy 1 MoXe JOBECTU
00 npeBpemeHe oTnnarte, obyctaBe unu oTkasa 3ajMa y cknagy ca ycroBuma 13
ynaHoBa 3.3 (llpespemeHa omnnama ucrnnaheHux 3ajmosa), 3.5 (Obycmasa
HeucrinaheHux 3ajmosa 00 cmpaHe baHke) n 3.6 (Omkasusare 00 cmpaHe baHke
ucrniname HeucrninaheHux 3ajmosa) lNMponuca o 3ajmy.

7.1 PaHrupame

3ajmonpumay, he o6e3beantn ga werose obasese nnahakwa y cknagy ca OBUM
cnopasymoM jecy u buhe HajMakse y paHry pari passu y npasy nnahawa ca CBuMM
apyrum Tekyhum n 6yayhum HeobesbehenHnm n HenogpeheHnm obasesama npema
OUIo KOjUM HEeroBuUM VIHCTpyMeHTMMa 3ayXunBama.

MocebHo, 3ajmonpumay, Hehe n3BpwnTK (N ogobpuTn) GUNo Koje Nnahawe y Be3un
ca 6uno kojum TakBMM MIHCTpymMeHTOM 3agyxuara (6e3 ob63upa ga nv ce peaoBHO
3akasyje unu He) ako:

(i) BPCE saTpaxu npeBpemeHy oTnnaty y cknagy ca ynadom 3.3 Nponuca o
3ajmy; nnu

(i) je powno po wnu ce HacTtaerea fgorahaj unyv noteHuujanHu porahaj
HemsBplierwa obaBesa y nornegy HeobesbeheHnx u nogpeheHnx
MHcTpymeHata 3agyxera 3ajMmonpuMua Unv Heke of HeroBux areHuuja
N Ap>XXaBHUX opraHa.

Mehytum, ucnnata y norrneny Ha HaBefeHn VIHCTpPyMeHT 3agyxena je moryha ako
3ajmonpumall:

() nnaha uctoBpeMeHo; unm
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(i) ogoBaja ca cTpaHe Ha HaMeHCKM padyH 3a nnahawe Ha crnegehu OaTtym
nnahawa kamaTte

CyMy Koja je jegHaka UCTOM OOHOCY HEM3MUpPEHe rnaBHULE Yy cknagy ca OBUM
cnopasymMoM Kao LTO je ofgHOC Koju nnahawe nog TakBuM  MHCTpymeHTOM
3afyX1MBaka HOCK NpemMa YKYNMHOM HEU3MUPEHOM Oyry npemMa TOM UHCTPYMEHTY.

Y Ty cBpxy, 6uno koje nnahawe WIHCTpyMeHTa 3agyxuBawa Koje ce BpLM U3
cpeactaBa  O0OGMjeHMX eMUTOBakeM [pyror WHCTPYMEHTa, Ha koja cy ce
npeBacxo4HO MpeTnnaTuna ucta nvua Koja nmajy notpaxusamwa no VIHCTpyMeHTy
3agyXusama, ce 3aHemapyije.

7.2 CpegctBo 06e36eherwa

Ykonuko ce ogobpu CpenctBo o6esbehera 3a nsspliewe 6mno kor MHCTpymeHTa
3agyxuBawa 3ajmonpumua, 3ajmonpumal, he 6narospemeHo obasectutn BPCE o
cBojumM Hamepama, n ako To BPCE 3axteBa, goctasuhe EPCE y okBupy poka koju je
aevHucaH y obasewTtewy BPCE, wmageHTMuyHO wnun eksuBaneHTtHo Cpencrtso
obesbeherwa 3a wm3Bpwewne CBOjUX (UHAHCKjCKMX obaBe3a y cknagy ca OBUM
cnopasymMom.

OBa ogpenba ce Hehe npumermBaTh Ha CpeacTeo obe3behemsa:

(a) HacTano Ha CBOjUHM Yy TPEHYTKY KyrnoBWHE jedVHO Kao 3aror 3a nnahake
KynonpogajHe LueHe unu 3a oTnnarty Ayra HacTaror y cBpxy pMHaHcupara
KynoBuHe HaBeaeHe CBOjUHE; Unu

(6) «koje obesbehyje NHCTpyMeHT 3agyxmBara vvje gocnehe naga HajkacHuje
jeaHy (1) rogMHy HakoH AaTyMa Ha Koju je NpBOBMTHO HacTao.

7.3 Knay3ayna koja ce HaKHagHO YHOCH

Ako 6uno koju og UMHcTpymeHaTa 3agyxuBara 3ajMonpuMua ykibyyyje knaysyne o
ryéutky pejtuHra, pvHaHCMjCcKMM nokasaterbuma unu pari passu ogpenbama koje
HUcy cactaBHu geo Crnopasyma wnm cy ctpoxe of 6uno koje ekBuMBaneHTHe
ogpenbe oeor crnopasyma, 3ajMonpumau, o Tome obaeewTaBa BPCE u, Ha HeH
3axTeB y hopmu nucaHor obaBelwiTerwa, y poky HaBeaeHom y BEPCE obGaBelwwTemy,
n3BpLaBa M3MeHy M OOMyHy OBOr cropasyma kako 6u o6e3beamo ekBuBaneHTHY
oapenby y kopuct BPCE.

7.4 MpeBpemeHa oTnnarta Tpehum nuuuma

Ako 3ajmonpumal, Ao6poBOSbEHO NpeBpeMeHo oTnnatu (pagn m3beraBawa Cymmbse,
npeeBpemMeHa oTnnata yKiby4yyje MOHOBHM OTKYNn TamoO rae je TO MPUMEHIBbUBO), Y
uenoctTn wnu genumudHo, 6wuno Koju WIHCTpyMeHT 3agyxuBawa, W TakBa
npeBpemeHa oTnnaTta:

() Huje wusBpweEeHa Yy OKBUPY PEBONBUHI KpeauTa KOju OCTaje OTBOPEH 3a
noBnavyere NoA UCTUM YCIOBMMA HAKOH TakBe NpeBpeMEHe oTnnare; unm

(i) HWje yumreHa cpeactBuma apyror VMIHCTpymeHTa 3agyxuBara 4mju je pok
HajMare jeJHaK HeuCTeKroM pPOKy npeBpemeHo oTtnnaheHor MHCTpymeHTa
3agyxvBama,

3ajmonpumay, he obasectutm BPCE. Y Ttom cnydvajy, u Ha 3axteB BPCE-a,
3ajmonpumau, he nsspwntn npespemeny otnnaty bPCE-y y poky oa Aaea (2) meceua
o 6uno koje TakBe NpeBpemMeHe oTnnaTe, u3Hoce ucnnahexe no 3ajMy y cknagy ca
notknaysynom 4.7 y nponopuuju y KOjoj NMpeBpemMeHW W3HOC OTnnaTte HOoCU Yy
ogrosapajyhem VIHCTpyMeHTY 3aayxunBama.
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8. U3JABE UTAPAHUWUJE

3ajmonpumal, u3jaerbyje 1 rapaHTyje:

(a)

(1)

(B)

(e)

()

obaBrba CBOje MocnoBakwe Yy cknagy ca 3akoHuma, ypegbama, nponvcuma,
cTaTyTuma M ApyrMM SOKYMEHTUMa KOju Ce Ha Hera npumemsyjy; nocebHo,
nowTyje Baxehe 3akoHe O nMpeBapu, KOpynuuju, npawy HOBUA W
domMHaHCKpary Tepopnsma;

Aa HVje U Oa HujedaH of HeroBux CnyxbeHuka, AMpekTopa, areHata unu
3anocneHnx CaHKUMOHUCAHO Nuue unv npeameT NpaBoCHaXKHe U HEoNno3use
cyacke npecyae y Besu ca 3abpareHnm genoBakemM NoYMHEHNM Y BpLUEHY
CBOjUX MPOMEeCMOHANHUX OY>XXHOCTU, @ HUKO Of HoUX HUje HUTKU je CTYnuo y
nocnoeHe ogHoce ca CaHKUMOHUCAHUM NULMME;

[a cy ra HagnexHu opraHu oBnacTunu Aa 3akbydvyje Crnopasym v ga cy
NOTAUCHMKY(UMMA) Janu oBnawhewe 3a TO, Y CKrMagy ca 3akoHWMa,
ypeabama, nponvMcuma v pyrum OKYMEHTUMA KOjW Ce Ha HUX NMpUMetbyjy;

[a NoTNMCUBaHEM U HEMOBUM Ypy4MBaH-eM, M3BPLUIEHEM CBOjUX 0baBesa
npema u y carnacHoCTi ca OBUM Criopas3yMOM He:

() Kpww HWTK je y cykoDy ca BGuIo kojumM MepodaBHUM 3aKOHOM, CTaTyTOM,

NpaBuIOM UMK MNPOMUCOM, MM GUNO KOjOM MpecyaoM, peLleHem WUnm
[03BOSIOM YMjU je OH NpeaMeT;

(i) He KpwK HUTK je y cykoBy ca 6uno kojum VIHCTpyMEHTOM 3agyXerwa unm

LpYrMm crnopasdymom o6aBesyjyhuM no wera, 3a Koju ce onpaBaaHo Moxe
oYekMBaTU fja Moxe A0BecTM Ao MaTepujanHo HeraTMBHE NMPOMEHE;

0a He nocToju HujegaH gorahaj UM OKOSTHOCT Koja je HepelwleHa, a Koja
npeacTaBrba HemsBpllewe obaBe3a M3 Hekor WHCTpymeHTa 3agyxuBana
unu gpyror crnopasyma, koju je obaeesyjyhu 3a wera unm Ymju je npegmet
HeroBa MMOBMWHA, 04 Kojer 6u ce onpaBgaHO MOrf0 OYeKMBaTV Aa M3as3oBe
MaTtepwujanHo HeraTuBHY MPOMEHY;

na Tpehem nuuy Huje ogobpeHo HukakBo CpenctBo obesbehena 360r
KpLiera noTknayayne 7.2;

HVKaKBa napHuua, apbutpaxa unnm agMmMHUCTPATUBHM NOCTYNaK Npes Hekum
CyaoMm, apbuTpaxHum CyooM unu areHuujom, a oA kor 6u ce onpasgaHo
MOrf0 oYekvMBaTh Aa uma 3a pesyntat MaTepujanHo HeraTuBHy nNpomMery (no
HEroBOM Hajborbem casHakby W BepoBamy) HWje 3anoyeT HUTU Ce Ouekyje
NpOTMB Hera; n

na je pobuo npumepak MNMponnca o 3ajmy, KpeantHe nonutuke, NMonutnke o
3alITUTK XUBOTHE CPeAMHE U Mepama couumjanHe 3awTute, CmepHuua o
HabaBkama u MNpaBunHMKa O 3aLITUTU NINYHKUX NodaTtaka, U Aa Ux je y3eo y
0063up.

"openomeHyTe usjaBe 1 rapaHuuvje cMaTpajy ce NOHOBIbLEHMM Ha AaTyM NnoTnucuBana
cBakor 3axTeBa 3a ucnnaTy, Kao u Ha gaTtym csake [MotBpge. O cBakoj NpoMeHu y
BE3WN ca ropeHaBefeHVM M3jaBama 1 rapaHumjama mopa ce, y KOMMNNeTHOM nepuogy
3ajma, usBewTaBaTM U CBa MponpaTtHa AOoKyMeHTaumja mopa ce ogmax AOCTaBuUTU
BEPCE-y, HakoH wTo 3ajmonpumal, noctaHe cBeCTaH NpoMeHe.

Axo je 6uno koja o4 ropeHaBedeHUX U3jaBa 1 rapaHumja HeTayHa unu ce UcrnocTasu
Oa je buna HetayHa unu obmamnyjyha y 6uno kom nornegy, To 6u npeacraebano
porahaj y cmucny ynana 3.3 (x) MNponuca o 3ajmy n moxe aa gosege oo obycrase,
NOHULLITEHA UNW NpeBpemeHe oTnnate 3ajMma y cknagy ca YnaHom 3.3 ([IpespemeHa
omnnama ucrnnaheHux kpeduma), 3.5 (Obycmasa HeucrninaheHux kKpeduma 00
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cmpaHe baHke) n 3.6 (Omkasusare 00 cmpaHe baHke ucriname HeucnnaheHux
3ajmosa) Nponuca o 3ajmy.

9. TPERAJIULA

3ajmonpvmal, He MOXe MOKPEHYTU HWje4HO MUTakwe BEe3aHO, Y OKBUPY Kopuwwhewa
3ajma, 3a weroese ogHoce ca Tpehnm nuunma kako 6u n3dberao ncnywasame, 6uno y
LenuHn nnn gennmuyHo, obasesa Koje HacTajy no OCHOBY OBOr cropasyma.

BEPCE ce He Moxe ykrbydMBatM y crnopoBe koju 6u mornum Hactatm wusmehy
3ajmonpumua n Tpehux nuua n y TPOLKoBe, OMNO KakBe Npupoae, Koje HaduHu
BPCE Bes3aHo 3a OMno koja moTpaxuBaka, a HApOYUTO CBE MpaBHE WUNM CYACKe
TpoLLKOBe Koje he cHocuTK 3ajMonpumad,.

10. HEOOAPULUAHE

Hu y KoM cnyyajy, ykrbydyjyhu Kalkewe unu OenMMUYHO M3BpLUEHe, HEe CMe ce
npetnoctaButM ga ce BPCE npehyTHo ogpekao 6uno kojer nmpaBa koje My faje
Cnopasym.

11. NPEHOC

3ajmonpumal, He MoXe MpeHeTn Guno Koja o CBOjux nMpaea w/vnn obasesa M3
Cnopasyma 6e3 npetxogHe nucaHe carnacHoctn BPCE-a.

3ajMmonpumal, oBUM NyTeM [aje carnacHoOCT Ha cBaku npeHoc of ctpaHe BPCE-a cBux
unu gena cBojux npasa u/unun obasesa npema Cnopasymy.

12. HEBAKOHUTOCT

YKOnuKo jecte unum noctaHe HesakoHuTo 3a BPCE y 6uno kojoj jypucaukunjy ga gaje,
ogpxasa unu obesbenyje cpeactea 3a 3ajam vnu m3BpLuaBa GUNo KOjy 04 CBOjUX
obaBe3a npema oBOM crnopasymy, To 6u npeacrtasrbano gorahaj y cmucny ynana 3.3
(x) Mponwuca o 3ajMy n Moxe Aa foseae Ao obyctaBe, MOHULWITEHA UIKM NPEBPEMeEHe
oTnnate 3ajma y cknagy ca unaHom 3.3 (llpespemeHa omnnama ucrinaheHux
Kkpeduma), 3.5 (Obycmaea HeucrninaheHux kpeduma 00 cmpaHe baHke) n 3.6
(Omkasusarse 00 cmpaHe baHke ucriname HeucrninaheHux 3ajmosea) lNponunca o
3ajmy.

13. BE3 NPUMEHE OAPEABE 360l MTPOMEHE OKOJIHOCTHU

Csaka CtpaHa oBuMm noTBphyje Aa CBaka NpuMMerMBa npaBHa HOpMa fnpema Kojoj
CrtpaHa moxe 3axteBatu og gpyre CtpaHe ga noHoBO nperosapa o Cnopasymy mnm
MOXe npectaTv [Ja u3BpLuaBa cBoje obaBese y criyyajy MpoMeHe OKOSNIHOCTM Koje ce
HUCYy Morne npegBuaeTn y Bpeme 3akibydyewa Cnopasyma, LWTO YMHWU U3BpLUEHE
npetepaHo HanopHo 3a CTpaHy Koja ce Huje Croxuna ga npeysme TakaB pU3sKK,
Hehe ce npumerMBaTW Ha kY y nornegy kweHnx obaBesa oBae HaBedeHMX U Hehe
nmaTtn npaBo Ha 6uno Kkakey xanby npema TaksBoj npaBHOj Hopmu. Kako 6u ce
n3berna cymma, oBa Kraysyna He UCKIbydyje Buno koje gpyro NnpumernBo NpaBHO
nnn yroBopHo npaso npema Cnopasymy 3a CTpaHy ga npectaHe Aa usspLuasa CBoOje
obaBe3e, oBae HaBedeHe, Yy nornedy cnposohewa [lpojekta wnu packuga
Cnopasyma.
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14. MEPOOABHO MNMPABO

Cnopasym ce perynuwe npasunuma BPCE kako je To yTBpheHo y ogpeabama ynaHa
1, ctaB 3, Tpeher lNpoTtokona (og 6. mapta 1959. rogmnHe) y3 OnwTtn Cnopasym o
nosnactuuama n nmyHutety Caseta EBpone (oag 2. centembpa 1949. roauHe) u,
ApYro, ako je noTpebHo, hpaHLyCKMM NpaBoM.

15. CroPOBU

Cnoposu wnsmehly CtpaHa y Cnopasymy npegmeTt cy apbutpaxe y cknagy ca
ycnosuma ytepheHnm y nornaesvy 4 Nponuca o 3ajmy.

CtpaHe cy carnacHe ga Hehe KopuCTUTU GUIO KOjy NpuBUIErnjy, UMyHUTET WUnu
3aKOH Npea CyaCcKUM U HEKUM APYrMMm opraHom, 6uno gomahem nnm MHOCTpaHOM,
Kako Ou cTaBune npuroBop Ha cnposohewe ofnyke AoHeceHe nog YycrnoBuMMa
yTBpheHum y nornaerby 4 lNponuca o 3ajmy.

Y cBakoj NpaBHOj paaHu Koja npouctekHe u3 osor cnopasyma, bBPCE notepaa wro
ce Tnmye Owno Kkor gocnenor usHoca wunu Baxehe kamaTHe cTone y cknagy ca
CnopasymomMm, y OACYyCTBY ouurfiegHe rpellke, ouhe prima facie gokas Tor mM3Hoca
UNn KamaTtHe cTone.

16. BALLUTUTA NMOOATAKA

O6pagy 6uno KakBux INMYHUX ModaTaka MNpUKyNribeHMx npema Cnopasymy BpLUK
BPCE y cknagy ca lNpaBunHukom o 3alwTuTK nogartaka.

17. OBABELUTEHA

Csako obaBeluTerse (ykbydyjyhu 61no koju AOKYMEHT nnv KomyHukaumjy) koje he ce
JaTu WM je caunkbeHo npema unu y Besn ca oBuM crnopasymom BPCE-y wunu
3ajmonpumMuy, Mopa 6uTn y nucaHoMm OBMMKYy U, YKONMKO HUje Apyravvje HasHa4yeHo,
MOXEe Ce YMNyTUTU NPEnopyyYeHUM MUCMOM, EIEKTPOHCKOM MOLUTOM WM (PakcoM.
Cwmartpahe ce ga je TakBo obaBeluTerwe npumuna gpyra Ctpaxa:

0] y Cry4ajy py4yHO AOCTaBIbLEHOr UK NpenopyyvyeHor nucMma, Ha gatym
NCropyKe;
(ii) y Cny4yajy enekTpoHcke nowTe, camo Kaja je CTBapHO MpuMIibeHa y

YNTSBMBOM OBSIMKY M CaMO akO je HacnoBSfbEHA Ha HayuH Koju he
apyra CtpaHa ogpeavTt 3a Ty CBpPXY; U

(iii) y Criyyajy enekTpoHcke nowTe, koja cagpxu ObaseluTerwe 0 ucnnatm,
koje je BPCE nocnana 3ajmonpumuy, Kaga je enekTpoHCKa nowita
nocnara.

Ceako obaBeluTene koje 3ajmonpumay, goctaerba BPCE-y enekTpoHCKOM noLToMm:
() y npeameTy he HaBecTu pedepeHuy LD; un

(i) 6uhe y obnuky enekTpoHcke crnvke obaBeluTerwa Koja Ce He MOoxe
ypehusatn (pdf, tif wnm 6uno koju pgpyrm yobuyajeHn dopmar
OOKyMeHTa Koju ce He Moxe ypehmeBatm O kojem cy ce CTpaHe
JorosBopwune) NnoTnMcaHo of CTpaHe nvua Koja cy BarbaHo osnawheHa
3a notnucuBake TakBor obasewTewa y ume 3ajmonpumua,
NPUITOXEHO Y3 €NEKTPOHCKY MOLUTY.
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Bes ytuuaja Ha BanugHocT obaBelwiTewa NyTeM enekTPoHCKe nowTe unu dakca y
Ccknagy ca oBOM knaysynom, criegeha obaeelwwterwa Takohe he ce npenopyyeHum
nucmom nocnatu apyroj CTtpaHu HajkacHuje ogmax cnegeher PagHor gaHa:

() 3axTeBu 3a ucnnary;

(i) 6uno Kojy KOMyHMKaLMjy Y Be3n ca CyCcrneH3unjoMm, oTkasnBarweM n/unm
npeBpemMeHoM oTnnaTtom, 3ajma unn y Bean ca ObaeelTerem 0
npespemMeHoj oTnnaT; u

(iii) 6uno kojy Apyry KoMmyHukauujy kojy 3axtesa BPCE.

CtpaHe cy carnacHe ga je cBako obaBelwTerwe M3Hag (yKibydyjyhn n enekTpoHcKy
nowTy) npuxeaheHn obnuK KOMyHUKauwje, npencrasibahe NpuxBaTibMB AoOKa3 Ha
cyay v nmahe ucty JokasHy BpeHOCT Kao v NpeaMeTHN crnopasym.

MowTaHcka agpeca 1 agpeca enekTpoHCKe nowTe (M oaerbere nnu cnyx6eHuk, ako
nocrtoju, Ha kora Tpeba HacnoBuTn KoMyHukauwujy) cBake CTpaHe 3a 6uno kojy
KOMYHMKaLMjy KOja Ce YMHWM UNn BpLUM NpemMa Unu y Bean ca OBUM CropasyMoM je:

3a 3ajmonpumMua:

MwuHuctapctBo domHaHenja Penybnuke Cpbuje
KHesa Munowa 20
11000 Beorpag

Cpbuja

Ha naxwy:  MwuHucTap domHaHcuja

Email: kabinet@mfin.gov.rs/uprava@javnidug.gov.rs
3a BPCE:

Council of Europe Development Bank
55 Avenue Kléber

75116 Paris

France

Ha naxwy: LWed Opgerbera 3a npojekre

Email: projects@coebank.org

BPCE u 3ajmonpumay he ogmax nucaHum nytem obasectutu apyry CTpaHy O CBakoj
NPOMEHU Y KUXOBUM AeTarbMmMma 3a KOMyHUKauujy.

Csa obaBeluTera Koja ce OOCTaBrbajy WnuM Cy CaydnkeHa npema unu y Besn ca
Cnopasymom 6uhe Ha eHrneckoM unv paHLyCKOM je3nKy Unn Ha OPYroM jesuky, y
KoM cny4ajy he 6utn gocTaBrbeHa y3 OBepeHu NPeBo Ha EHrNeckn Unu paHuycku
jesuk, y cnyyajy kaga 1o BPCE 3axTeBa.

CBa obaBeluTeHa KOja Ce AOCTaBrbajy Unn Cy cavnkeHa npema unv y Besm ca oOBum
cnopasymom he, kaga 10 BPCE 3axteBa, 6utn gocrtasbeHa BPCE-y 3ajegHo ca
3apoBosrbaBajyhum gokasom o osnawhewy nuua unu Bulle kKX oBrawheHux 3a
noTnucrBare TakBor obaseluTera y ume 3ajMonprMua, Kao U KapTOH OENOHOBaHNX
noTnmMca Takeor NMua unu BULLE HUX.
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18. MOPE3U U PACXOOU

3ajmonpumay, he nnahatm, y mepu y Kojoj je npMMeHIbMBO, cBe nopese, obasese,
Takce u octane HameTe 6UNO Kakee Npupoae, ykibyyyjyhn TakceHe Mapke U HakHage
3a perucTtpaumjy, Koje HacTaHy M3 NOTNUCMBaHa, permcrpauuje, umnnemeHtaumje,
packnga unu cnposofherwa Cnopasyma u/unu Hekor noBe3aHor AOKYMEHTa, Kao U 13
cTBapawa, nobosrbliakwa, perncrpaumje, msBplIeHa WNM JaBawa Ouno Kojer
CpeactBa 06e3b6ehersa Koju ce 3axteBajy npema Cnopasymy.

3ajmonpumal, CHocu cBe HakHage W TpowkoBe (ykibydyjyhm npaBHe, CTpy4He,
OaHkapcke wWnNM Merayke TPOLIKOBE) HacTtane y Be3nm ca (i) npunpemom,
notnucmearweM, nobosrbluaweM, UMNIEMEHTAUNOM, packMaoM unu cnposoherem
OBOr crnopasyma W/unu Hekor noBes3aHor [oKymeHTa; (ii) 6uno KojoM W3MeHOM,
AOMYHOM WNW oapuuakem Yy norrnegy OBOr cnopasyma W/wnm Hekor noBe3aHor
OokymeHTa; u (iii) npunpemom, noTnucMBakeM, nNobosblUaHkeM, YNpPaBIibakEeM,
cnpoBohewem n gaBawemM 6uno kor CpencrtBa obesbeherwa Koje ce 3axTeBa y
cknagy ca Cnopasymom.

be3 o063upa Ha ropeHaBegeHo, ynaH 4.7 (Tpowkosu apbumpaxe) Nponuca o 3ajmy
ce NpuMetbyje y Be3n ca TpoLIKoBMMa apbutpaxe Koju cy yrephenn y knaysynu 15
(Crioposu).

19. UICTJTARUBAKE

HakoH oTnnate ykynHOr u3Hoca HeoTnnaheHe rnaeBHUUe npema 3ajMy, Kao U
nnahawa CBMX Kamata W [pyrMx TPOLUKOBa KOjU MpPOMCTMYY Yy cKknagy ca
CnopasymomMm, yKiby4yjyhn Hapoumto OHe wu3Hoce wu3 noTknaysyne 4.9 (Cmona
3ame3He kamame) n knayayne 18 (lTope3u u pacxodu), 3ajmonpuman he 6utn y
noTnyHoctn ocnoboheH cBojux obaBe3a Koje NpoOMCTUYY M3 UnM Yy Be3n ca
Cnopasymom.

Bbes 063npa Ha rope HaBegeHo, 3ajmonpumad he ce unak obaesesatu ga, y nepvoay
KOju Huje Oyxu of wect (6) rogMHa HakoH npujema 3aBpLUHOr M3BellTaja Ha
3agoBosbaBajyhm HaunH 3a BPCE notephyje noTnyHy anokauujy CBMX M3HOCa
ncnnaheHnx npema 3ajmy (i) YyBa NpojekTHy AOKyMeHTauujy; u (i) pago npuma 6uno
KakBe eBanyaumoHe noceTe, Yykrbyyyjyhu omoryhaBawe npucTyna peneBaHTHUM
nokauujama lMpojekta koje obasrbajy 3anocrnenHn y BPCE-y nnn nmeHoBaHe Tpehe
cTpaHe.

20. CTYNMAHKE HA CHAIY

Cnopasym CTyna Ha cHary HakoOH LUTO ra cTpaHe notnuuwy u HapogHa ckynwituHa
Penybnuke Cpbuje ra patudukyje y3 ogrosapajyhy nucaHy notspay kojy je BPCE
nobuna og 3ajmonpumua.
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Y NOTBPAY TOlA, CtpaHe cy yunHune ga Cnopasym 6yae notnucaH y yetunpu (4)
npumMepka, o4 Kojux je cBaku jeagHako Baxehu. JegaH (1) npumepak 3agpxasa BPCE,
a Tpu (3) 3ajmonpumad,.

3a 3ajmonpumua

Beorpan, naHa 29. oktobap 2025. roauHe

Nme: CuHuwa Manu

Tutyna: MNMpeu noTnpenceaHuk Bnage
U MUHUCTap PUHaHCKja

3a BPCE
Mapwns, aaHa 24. oktobap 2025. rognHe

Mme: r-guH Rainer LOVATO Mme: Andrea BUCCOMINO

Tutyna: OuP, lWed Operbexa 3a npojekte TuTtyna: 3aMeHuK reHepanHor caBeTHuKa
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neunor 1

Onuc npojekra

LD 2009 ADD 1 (2025)
3ajmonpumayy Peny6bnuka Cpbuja
Tun 3ajma NpojekTHN 3ajam
YkynaH u3Hoc |EYP 104.000.000 koju ce cacTtoju oa;
3ajma lNo4veTHOr 3ajMa y yKynHOM MakcumanHom nsHocy o 54.000.000 espa
3ajam y ykynHoM makcumanHom maHocy og 50.000.000 espa
Opob6pewe 1. oktobap 2025. roguHe
AoMuHuUcTpaTun
BHOr caBeTa
BPCE
CekTop(n) 30paBCcTBO U coumjanHa 3awTuta
AenoBamwa
MnaHnpaHu Marpagrwa HoBor objekta YHuBEp3uUTeTCKe Aedje KnuHuKe TupLuoBa
pagoBu |/ [oga- | (,Tupwosa 2*) 36or:
NpojeKkTn - nosehawa npocTopa y onepauuoHMm canama u cobama 3a
naumjeHTe;
- nobosrblUara CMeLUTaja 3a NaumjeHTe U bUXoBE NOPOANLIE;
- edomKacHujer rpejawa, BeHTMNauvje n kKnumaTtusaumje, ykbydyjyhu
yHanpehere yHKUMOHaANHoOCTK 6onHuLe;
- YHanpehewa NpUCTynayHoCTu, NPOTUBMNOXApPHE 3alUuTUTE U cuctema
3a eBakyauujy
Jlokaumja beorpag
Kpajiu 30paBCTBEHN pagHULM M NaLMjeHTn
KOPUCHULIN
YKynHu EYP 190.000.000
TPOLUKOBU
npojekra
MnaH
dmHaHCcupawa M3zsopu YnoTtpeba
Y wmun. % Y wun. | %
EYP EYP
BPCE 3ajam, 104,0 54,74 | Wsrpagrwwan | 190,0 100,0
yKIby4yjyhu: 54,0 onpemame
i i HOBE
?gggmanm 3ajam LD 50,0 VimBepanTeT
Cke aedje
MpennoxeHn pogaTHM )
3ajam, LD 2009/ADD 1 FrErE 2
TRUST boHA0BM 0,32 0,17 | Beorpaay
kojuma pykosoan BPCE
WBIF 35,0 18,42
Byuet 50,68 26,67
YKynHo 190,0 100,0 | YkynHo 190,0 100,0
Mepuvop 1. mapt 2020. roguHe — 31. geuembap 2028. roguHe
cnpoBohema
npojekra
Oatym 31. geuembap 2028. rognHe

3aBpLueTKa
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Kputepujym
KBanudcgpukoBaH
ocTHU

BPCE duHaHcumpa npojekTe koju ce Tudy 34paBCTBEHE M couujarnHe
3aWTMTEe N cpogHe WMHGPACTPYKType Kako OGu ce HeroBao 3apaB
XUBOT n onarocTare obe3behnBatem npuctyna
BWUCOKOKBAnMTETHO] N NPUCTYNAaYHoj 30paBCTBEHO] 3alLTUTN 3a CBeE.

Ha 6un ncnywasanu ycnoee 3a uHaHcupawe oa ctpaHe BPCE,
npuBaTHe yCTaHOBE U MHGpPACTPyKTypa Mopajy 6utn ogobpeHe oA
CTpaHe opraHa 3a jaBHO 3[4paBibe M y cknagy ca Kputepujymmma
yTBphEHM 3a OBY BPCTY yCTaHoBa.

BPCE moxe dwuHaHcMpaTn npojekte u3 obnactu 34paBcTBa,
couujanHe 3alTUTE N CPOAHE UHMPACTPYKTYpPE U ycrnyre Kao LTO
cy:
1. Narpagtba n/vnun pekoHCcTpyKumja:

i. ApXaBHUX BONMHULA;

ii. MHdPACTPYKTYpeE jaBHMUX 30PaBCTBEHUX CMYXOW;

iii. cneumjanu3oBaHe LEHTpPe 3a npyxawe Nnomohu pawmeuM U
3aBMCHMM rpynama CTaHOBHULLTBA;

iv. AomoBa 3a Opury o cTapMm nuuuma u LieHTapa 3a couujanHy
nomoh, ykrbydyjyhn cmewTaj 3a cTtapa numua Koja cy uU garse
He3aBWCHa Yy CBOM (PyHKLMOHUCaHY;

v. 0obGjekTe 3a UCTpaxuBakLe U pa3Boj y obnactu 3apaBcTBa.

2. Apgantauuwja HaBegeHux objekaTa kako Om ce onakwana
NpUcTynayHocT ocobama ca cMakeHOM MOKpeTIbLMBOLWLNY;

3. Mporpamn obyke ¥ Moaplike Yy KOpuCT ocoba ca
UHBaNUauTEeTOM;

4. OB6yka Meau LMHCKOT 1 COLMOMEONLIMHCKOT CTPYYHOr 0CO0Iba;

5. Y okBupy npojekaTa y obnactu 3gpaBCcTBa, MHAHCMpPaHE MOXe
Takohe 6uTn ogobpeHo 1 3a OCHOBHY MHMPACTPYKTYPY Kao LUTO
cy cuctemn 1 objekTn 3a BogocHabaeBawe M 0ABOAH-ABaHE
oTnNagHMx BoAa, OOjeKTU 3a cakynsbake W npepaga uYBpCTor
oTnaga, yk/bydvyjyhm onacHM oTnag, kao M 3a CcUCTeEME
cHabgeBawa  €NeKTpM4HOM  eHeprvjom K racom, WUT
WHPPACTPYKTYPY M KOMYHMKALMOHE 0OjekTe (kao LWTo Cy
TenedoH, NHTepHeT, kabnoBcka Tenesnaunja UTA. ).

KsanudmkoBaH
M TPOLUKOBMU

TpoLukoBKM ynarawa npuxsatibuen 3a puHaHcuparwe BPCE ykibydyjy:

o [lpynpemHa mncTpaxueawa Unu cryamje (TEXHUYKE, EKOHOMCKE
NN KomepumjanHe, MHXeHEpCcKe, NPOLIEHE yTHLaja Ha XXUBOTHY
cpeavHy W [ApywTBEHVM YTMUaj] W MNaHoBWM ynpaBibaha),
TEXHNYKN HAA30p MpojeKkTa u apyre CTpyyHe ycryre y Be3u ca
Mpojektom. OBM TpowikoBM He Gu Tpebano ga npekopaye 5%
YKYNHUX TpowkoBa [lpojekta, OCMM ako je npekopaver-e
onpasaaHo.

e KynoBuHa wunu npunpema 3emrbuiTa 3a koje 3ajMonpumal,
MOXe [a [JoKaxe [da je OUPEeKTHO Be3aHO 3a peanusauunjy
MpojekTa, MO KynompoAajHOj LIEHW, OCMM ako je 3emIbullTe
AOHUPAHO UM NOKIMOHEHO.

e Warpagwy/ peHoBupawe/ MoAaepHu3auujy UnmM - KynoBUHY
objekaTa AumpekTHO nose3aHnx ca [lpojektom. KynoBuHa
objekaTa Mopa oaroBapat¥ NOgOGHUM CEeKTOpMMa aKkTUBHOCTM
AedunHucannm y NACE HomeHknaTypu EBponcke yHuje.
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e VHcTanaumjy OCHOBHE MHMPACTPYKType, Kao WTO Cy
kaHanusauuja, BogocHabaeBare, racoBof, E€reKTpudHe U
TenekoMyHUKaLmoHe mMpexe, oanarawe oTnaga n
npeynwhasarwe oTNagHUX Boga, NyTesun, uta.

o KynoBuHy maTepujana, onpeMe W MaluvHa, YKbydvyjyhm UT
onpemy n codTBep, Kao U NoBe3aHMX TPOLUKOBa Be3aHWX 3a
00yKy 3anocneHux.

e TexHun4yka Nnomoh 3a NoApLUKy Y umnremeHTaumjm MNpojekra.

e BPCE wmoxe pa dwuHaHcupa HenpegsuheHe TpoLukoBe
(TexHu4kn  w/unm  TpowkoBu  noBehawa ueHa). OHu
npeacTtaerbajy  duHaHCUjcko nokpuhe 3a HenpeasuheHe
npomeHe y obumy noTpebHWx pagoBa, UMM Y jeAVHUYHUM
LueHama, y BPCTM U KONMMYMHWM ornpeme Koja Tpeba ga ce Kynu
unn y HaudmHy cnpoohewa [lpojekta. OBu HenpeaBuheHu
TpowkoBn Mory npeactasrbatm Ao 10% yKynHUX TpoLUuKoBa
MpojekTa. lNpoueHaT HenpeaBuheHMX TPOLLUKOBaA MOXe Outn
Behu ako je To onpaBgaHO TOKOM MNPOLEHE.

e TpoLIKOBK KOjU Ce OfHOCE Ha nNpodecnoHanHe/cTpy4He obyke u
Kamnawe 3a noausawe CBECTU jaBHOCTM Mory  6utu
kBanudukosaHn 3a ouHaHcupamwe of ctpaHe BPCE y3umajyhun
y 063up HUNXOBE LUIbEBE Y OKBUPY NPOjeKTa.

e 3ajam He Mory oa NoKpuBajy TPOLLKOBE 3a 3anocneHe (HagHuue
MW nnate M gpyra cpogHa nnahawa Kao LWTo je ynnaTta
neHaujckor ocurypama), domHaHcujcke TPOLLKOBE "
HEroTOBMHCKE CTaBke Kao LWTO je amopTu3auuvja. Taksu
TPOLLUKOBM Ce MOry cMaTtpaTu KBanudukoBaHUM Kafa ce ogHoce
Ha ynpaBrbarwe MNPOJEKTOM UMM TEXHWUYKY nmomoh noTpebHy 3a
npunpemy npojekta u cnposohere npojekTa.

e ®uHaHcujckn TpowkoBn (nNnahawe wnnu pedrHaHcuparwe
AyroBa, TPOLLKOBM KamaTte, npey3numare yaena y kanutany
npeayseha, uta) unn uHaHCKjCKe UHBECTULMje He Mory BuTn
YKNIbY4YeHU Y MpouerweHe TpolkoBe [lpojekta M He MOXe ux
dumHaHcnpatn BPCE.

e TpoLKoBM KOju He noanexy oabutky unu nospahajy MNAB-a n
apyrn TpowkoBn 6e3 moryhHocTtu ogbutka wunu nospahaja
nopesa Mory ce cmaTpaTtu NpUxsaTibUBMM TPOLLKOBMMA.

ﬂ:;gg;m Ycnoe npe nocnegkwe mncnnate: 3ajmonpumad, nHpopmuwe BPCE ga

y cy oeduHncaHe notpebe 3a pagHuumMma y ceumMm 6onHMYKUM cryxb6ama
M Aa je HanpaBrbeHa cTpaTeruja rpyackux pecypcea.

CouujanHu Mpojekat he ponpuHeTn yHanpehewy ycrnoBa 3a nauujeHTe u

yTuuaj 3[paBCTBEHE pafHMKE Kao W KBanuTeTy ycryra Koje ce npyxajy.

Ouekyje ce ga he yHanpeheH npuctyn Mo4epHOj onpemMu OONPUHETK
00rb0oj AnjarHOCTULM M OENOTBOPHUJEM Neyeky nauujeHarta, wrto he
AOBECTU A0 CMawera 6poja nauujeHata Koju Mopajy Aa oparnase u3
3eMrbe pagum nedvewa. YonwTeHO rrnegaHo, yHanpehewe kBanuteTa
CMellTaja, XUrnjeHe, pagHUX M TepanujcKMx ycrnoBa 3a nauujeHTe u
HbNxoBe Heropatesbe Tpebano 6 ga goesege oo Behe ygobHocTu um
AOCTOjaHCTBa MaumjeHaTa TOKOM feyewa 1 noseha crtony ornopaska U
MOHOBHE couuvjanu3auuvje y ckrnagy ca perneBaHTHUM cTaHgapauma EY
n CBeTcke 3gpaBcTBeHe opraHusaumnje (C30).
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neunor 2

OG6pasau npaBHOr muubewa (OKBUPHU cnopa3sym o 3ajmy)

[YBALUNTWN MEMOPAHOYM]

baHka 3a pa3Boj Caeeta EBpone
55, avenue Kléber
75116 Mapus, ®paHuycka

3a: Opervere 3a npojekte
Konwvja:KaHuenapuja reHepanHor caseTa
[YHETUW OATYM]

NMpeamer: OkeupHuU cnopa3ym o 3ajmy usmehy baHke 3a pa3eoj Casema
Eepone u Peny6nuke Cpbuje (Pegh: LD [°])

[NowToBaHw,

Y CBOjCTBY MMHUCTpa NpaBae AajeM 0BO NPaBHO MULLILEH-E Y cKnagy ca ogpenbama
unaHa 4.5(a) (i) OkeupHor cnopasyma o 3ajmy LD 2009 ADD 1 (2025) namwehy baHke
3a pas3Boj CaBeta EBpone un Penybnuke Cpbuje, Ha m3Hoc oa 50.000.000 eepa,
noTnucaHor , W KOju je CTynuMo Ha cHary (y marbem
TekcTy: ,Cnopasym o 3ajmy’). CBM TEPMUHM KOjU Ce OBOE KOPUCTE WU HUCY
dedUHUCaHN Ha gpyravmjn HaumH nMajy UCTO 3Havene kao y Cnopasymy o 3ajmy.

Mpernegao cam npumepak Cnopasyma o 3ajMy v ogpenbe YcraBa Penybnuke
Cpb6uje (,CnyxbenHn mnacHuk PC”, 6p. 98/2006 n 115/2021), ka0 n 3aKOHCKe
AOKYMEHTEe 1 Aipyre nponuce, 1 CNpoBeo Apyre pagHe Koje cam cMaTpao NoTpebHUM
Yy UMby AaBaka OBOI MULLIbEHA.

Ha ocHoBy Hanpepf HaBefeHor, usjasrbyjem cnegehe:

(a) ogpenbom unaHa 123. Tayka 1. YcrtaBa Penybnuke Cpbuje nponucaHo je na
Bnapga ytephyje 1 Bogu nonutuky, a ogpendom unaHa 2. ctas 1. n unana 43. ctaB 3.
3akoHa o Brnagm (,Cnyx6enn rnacHuk PC”, 6p. 55/05, 71/05 - ncnp., 101/07, 65/08,
16/11, 68/12-YC, 72/12, 7/14-YC, 44/14 n 30/18-gp. 3aKkoH) nponucaHo je fa Bnaga
yTBphyje n Bogu nonutuky Penybnuke Cpbuje, n kag He AOHOCK Apyre akTe AOHOCU
3aKkibyyke. Y cknagy ca HasegeHum ogpenbama, Brnaga je Ha cegHuum ogpKaHoj

AoHena 3akrbyyak 05 bBpoj: , kojum je ycsojuna HaupTt
crnopasyma o 3ajMy M oBractuna , Aa y nve Bnage, kao
3actynHuka Penybnuke Cpbuje notnuwe Cnopasym o 3ajMmy;

(6) oapenbom unaHa 99. ctas 1. Tauyka 4. YctaBa Peny6nvke Cpbuje nponucaHo je
Aa HapogHa ckynwtuHa Penybnuke Cpbuje notephyje mehyHapoaHe yroBope kaja
je 3akoHom npeasuhieHa obaBe3a HMXOBOr noTBphuBara, a ogpenbom 4ynaHa 2.
ctaB 1. 3akoHa 0 3aKrby4yMBamy M U3BpLUaBaky MehyHapoaHux yrosopa (,Cnyxb6eHun
rnacHuk Penybnuke Cpbuje”, 6poj 32/13) nponucaHo je ga ce mehyHapogHum
yroBopom cmartpa yroBop koju Penybnuka Cpbuja 3akrbyum y nucaHom obnvky ca
jedaHoM vnu BuLe ApXasa Uy ca jeqHOM unu suwe MehyHapoOHuX opraHusaumja,
Koju je perynucaH mehyHapogHum npasom. 3atum, ogpeabom unaHa 5. ctaB 2.
3akoHa o jaBHoM ayry (,Cnyx6eHun rmacHuk PC”, 6p. 61/05, 107/09, 78/11, 68/15,
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95/18, 91/19 n 149/20) nponucaHo je ga HapogHa ckynwTtuHa Penybnuke Cpbuje
oanydyje o 3agyxusawy Penybnuke Cpbuje nytem yaumana OYropoOYHUX KpeauTa,
3agyxvBawy 3a (PUHAHCUpake WMHBECTUUMOHUX W MPOrpamckux npojekaTta nytem
y3MMaka [OYyropovHuMx Kpeauta, O [[aBakwy rapaHumja, kKao M O HenocpeaHoM
npey3umary obaBese y CBOJCTBY AyXXHMKA NO OCHOBY AaTe rapaHuuje. Y cknagy ca
HaBegeHuMm ogpenbama, HapogHa ckynwTtuHa Penybnuke Cpbuje goHena je 3akoH o
notephuBaky OKBMPHOr cnopasyma o 3ajMy LD 2009 ADD 1 (2025) namehy BaHke
3a pasBoj Caseta EBpone u Peny6nvn<e Cpbwje, lNpojektHn 3ajam (,Cnyx6eHn
rnacHuk PC - MehyHapogHu yroBopu”, 6poj );

(1) He nocToju HMjegHa apyra ogpenba y cknagy ca Kojom 6u 6mMno HeonxogHoO da ce
Cnopasym 0 3ajMy gocTaBu, eBUOEHTUPA UNK perucrpyje kog Gwuno kor cyga wnu
Op>XaBHOI opraHa wnun opraHumsaumje ga 6u ce oGesbegumna HeroBa 3aKOHUTOCT,
NYHOBAXXHOCT U U3BPLLMBOCT;

(8) n3bop npaBa y cknagy ca udnaHom 14. Cnopasyma O 3ajMy je nyHoBaXaH M
ob6aBe3syjyhu 3a 3ajmonpumua npema 3akoHnma Penybnuke Cpbuije;

(e) y cknagy ca unaHom 15. Cnopasyma o 3ajmy, ogpende o apbuTpaxun HaBeaeHe y
nornaerby 4. [llponmnca 3a 3ajmoBe baHke 3a pasBoj Caseta EBpone he ce
npMMerwmMBaTM y Be3n ca Ouno KakBuUM NOTPaXuBaweM WM crnopoMm uamehy
Penybnnke Cpbuje n baHke 3a pa3Boj CaBeTa EBpone koju Mmoxe HacTath y Be3u ca
Cnopasymom 0 3ajMy u GMNo Koja ogfyka apOuTpakHOr cyda koja ce OAHOCU Ha
Cnopasym o0 3ajuy Moxe ce wu3Bpwutu y Penybnuum Cpbujy 6e3 noHOBHOr
ucnutmeawa unn cyhewa Beh npecyheHe ctBapu. C TuMm y Besu, ofpuvuame of
UMyHUTETA Yy cKkragy ca ogpenbom unaHa 15. Cnopasyma O 3ajMy je NMyHOBaXXHO U
obGaBesyjyhe;

(d) HMKaKBM Nopesu, LapuHe, Takce Unn gpyrn HameTu, Ykibydyjyhu 6e3 orpaHuyena
nopese, Takce, wnu gpyre gaxbuHe 3a peructpaumjy unu TpaHcdepe Koju cy
nponucanu y Penybnvum Cpbuju, nnn 6uno kojoj opyroj jeamHuum TeputopujanHe
ayTOHOMMje MIN NoKanHe camoynpase, HUCY NNaTMBK y BE3U Ca 3akibyyYeremM unu
nsspwasarwem Cnopasyma o 3ajmy, unum ca nnahawem koje Penybnuka Cpbuja
Tpeba ga m3spwu baHum 3a passoj Caseta EBpone y cknagy ca Cnopasymom O
3ajmy;

(r) He nocToje orpaHW4Yer-a KOHTpPOre pasmMeHe AeBu3a UM ga Hucy noTtpebHe
carnacHoctu ga 6u ce 003BONMIIO NpUMake CBUX M3HOca koju he 6uTtn ucnnahenm
cxogHo CnopasyMy 0 3ajMy, HATK Aa ce A03BOMM oThnnaTta 3ajMa n ucnnata kamarta u
OPpYrMx nsHoca gocnenux Ha ocHoy Crnopasyma o 3ajmy;

(x) 3akrbyyersem Cnopasyma O 3ajMy M HEroBUM M3BPLUABAHEM HUCY NPEKpLUeHe
ogpenbe 3akoHa Ha cHasu y Penybnuun Cpbuju unu yunweHe nospene oapenbu
yroBopa nnu obasesa Ha koje ce Penybnuka Cpbuja obasesana.

Ha ocHoBy rope HaBegeHor, MULWIIbEHA CaM Aa Cy MCNyHEHU CBU YCIOBMU KOjU Cy
nponucaHn YcTaBoM, 3akOHUMa 1 apyrum nponucuma Penybnuke Cpbuje, a koju ce
mory npumeHuTy Ha Crnopasym o 3ajmy v Aa cy oapenbe HaBedeHOr crnopasyma Ha
cHa3u u obasesyjyhe, ogHocHo, Aa je Cnopasym O 3ajMy MyHOBaXaH U U3BPLUMB Yy
Peny6nuumn Cpbuju y cknagy ca werosum ogpenbama.

C nowiToBaheM,
MWHWNCTAP

[e]
[YHETU UME(HA)/OYHKLINJY(E)]
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neunor 3

| 3AXTEB 3A UCMNATY (MPUMEP) |

LD [] - [*]TpaHwa

Y ogHocy Ha OkBupHM cnopasym O 3ajMy o [e] (y marbem TekcTy “Cnopasym’)
navehy baHke 3a passoj Caseta EBporne (y pamsem Tekcty “BPCE”) wu
[BAJMOMPUMAL] (y parbem TekcTy “3ajmonpumay’), 3ajmonpuman, OBUM
obasewTaBa BEPCE, y cknagy ca notknaysynom 4.3 (a) Cnopasyma, ga HacTaeu ca
ncnnatom TpaHLe y cknagy ca ycnosuma yTBpheHUM y TEKCTY UCMOA.

MojmoBn pedmHucann y Cnopasymy MMajy UCTO 3Hayewe Yy OBOM [JOKYMEHTY,

YKOSIMKO TO HMje apyrayvje HasHa4yeHo.

Banyta/3Hoc!

[e]

fdatym ucnnate

[o]

I'Iepvlop, oTnnarte rnasHuUe

[e] roguHa [ykrbyyyjyhu nepuiof nodveka of [e]
roguHal

HaTtym(n) oTnnaTe rmaeHuUe

[o]

[atym gocneha

[]

KamaTtHa ctona

du1KcHa Makcumym [e] eoduwirse

BapujabunH | PedepeHTHa
a cTona:

[[®]-MeceuHn
EURIBOR/YHET
n BUNO KOJY
OPyry PE®.
KAMATHY
CTOorny]
200UlIH-€

PacnoH Makcnmym[e]
0a3Hux noeHa

KamaTtHu nepuog

[KBapTarnHo] [ecToMmeceyHo] yHasaz

HaTtymu nnahaka kamate

Mnahawe kamate he ce wu3BpwuTn [e] cBake
roguvHe, a NpBeu nyT [e]

KoHBeHUWja 3a yTBphHMBakwe b6poja gaHa

KoHBeHuUuja 0 MOAUUKOBAHOM HapegHOM pagHOM
AaHy

PagHu gaH o]
PauyH 3ajmonpumua HasuB kopucHuka | [e]
baHka kopucHuka | Hasus [e]
[pan [e]
SWIFT [e]
IBAN [e]
Ped. [e]
KopecnoHaeHcka Hasaus [e]
BaHka (no | Npag [o]
notpebn) SWIFT [e]
IBAN [e]

3a 3ajmonpumua
[YHETU MME(HA)/®YHKUWNJY(E)]
Adatym:

L[V cnyvajy Moa-TpaHwm, noceGHa Tabena he HaBecTM WM3HOC, mepuog OTnaTte rnasHuUe, Aatym(e) oTnnarte
rnaBHu1Le, kKamaTHy cTony, kamaTHW nepuog, AaTyme nnahaka kamate 3a cBaky [Moa-TpaHiuy.]
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OBABELUTEHE O UCTIJTIATU (MPUMEP)

LD [*] — [*] TpaHwa

Y ogroBopy Ha Baw 3axTeB 3a ucnnaty og [e] y Bean ca OKBMPHUM cropasymMom O
3ajmy o [e] (y aarbem TekcTy “Cnopasym’) namehy banke 3a passoj Caseta EBpone
(y obamem Tekcty BPCE) n [SBAJMOTNPUMALLY] (y garbem TekcTy “3ajmonpumad’),
BPCE oBum ob6GaBewTaBa 3ajmonpumua, Yy ckrnagy ca noTtkrnaysynom 4.3 (0)
Cnopasyma, 0 ycnosmMmMa vcnnare penesaHTHe TpaHLe.

MojmoBu peduHucann y Cropasymy umajy WUCTO 3HayeHwe Yy OBOM [OKYMEHTY,
YKOJTMKO TO HUWje Apyrayunje HasHayeHo.

Banyta/3Hoc?

[o]

Hatym ncnnarte

[o]

lMepuopg oTnnare rnaBHuLE

[e]rogvHa [ykrby4yjyhu nepuog noveka o [e] roguHal

Hatym(n) oTnnare rmasHuUUe

[o]

Hatym gocneha

[o]

KamaTHa cTtona

dukcHa [e] 200uwre
BapwujabunHa PedepeHTa [[#]-meceuHn
cTona: EURIBOR/YHETHU
BUNO KOJY OPYrY
PE®. KAMATHY
CTOI1Y] eocduwr-e
PacnoH [e] 6a3Hux noeHa

KamaTHn nepuog

[KBapTanHo] [LuectomeceyHo] yHa3azg

Hatymn nnahawa kamaTte

lMnahane kamate he ce M3BpLUMTK [e] CBaKE rognHe, a Npau Nyt [e]

KoHBeHLMja 3a yTBphuBame 6poja
AaHa

KoHBeHuuWja 0 mogudmkoBaHOM HapeaHOM pagHOM AaHy

PagHn pan

o]

PauyH 3ajmonpumua Hasuns KopucHuka [o]
BaHka KopucHuka Hasus [e]
Mpan []
SWIFT [o]
IBAN [o]
Ped. [e]
KopecnoHgeHcka Hasus [o]
6aHka (no notpebn) pag [e]
SWIFT [o]
IBAN [o]
PauyH EPCE Hasne KopuCHUKa BaHka 3a pa3soj CaBeTta EBpone
SWIFT kopucHuka CEFPFRPP
BaHka KopucHUKa Hasus Deutsche Bank
Mpag ®paHkpypT (Hemauka)
SWIFT DEUTDEFF
IBAN DE44 5007 0010 0928 7384
00
3a bPCE

[YHETU UME(HA)/OYHKLINJY(E)]

OaTtym:

2 [Y cnyuajy Mog-TpaHwm, noceGHa TaGena he HAaBECTM M3HOC, NMepuog OTnnaTte rnasHUUe, AaTym(e) oTnnare rmasHuue,
KamaTHy cTony, kamaTHu nepuog, AaTyMe nnahaka kamate 3a cBaky Mog-TpaHLuy.]
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nPUnor 4

O6pasau noTBpae
(CTABUTU MEMOPAHLYM)

3a: BbaHka 3a pa3soj CaeeTa EBpone

On: [BAJMOIMPUMALL]

Odatym: [HE PAHWJE O NET (5) PAOHMX OAHA MNPE 3AXTEBA 3A
NCIJIATY]

Mpegmer: OkBupHU cnopasym o 3ajmy namehy baHke 3a pa3soj CaBeTa Espone
n [BAJMOIPUMALL] oz [e] (y Aarbem TekcTy ,Cnopa3sym®).

[NowToBaHw,

WN3pa3n pgeduHmucanm y Cnopasymy mMMajy UCTO 3Hayewe kaja ce KopucTte y OBOj
Motepawn. Y cBpxy noTknayayne 4.5 Cnopasyma, oBuM Bam NoTBphyjeMo kako crneau:

(@)

(6)
(u)

(n)

(e)

Hwnje powno oo MaTtepujanHo WITETHE NpoMeHe y nopehewy ca cuTyauumjom
Ha JaTym noTnncuBara crnopasyma;

Hwje ce pgecuo Jorahaj Hencnywewa obaBesa;

HujepgaH og NHCTpymMeHaTa 3agyxuBakba 3ajMmonprMua He yKIibydyje Knayayne
0 rybuTky pejTuHra, oMHaHCKHjCKMX NoKasaTerba unu pari passu ogpenbe koje
Cy cTpoxe of 6uno koje ekBuBaneHTHe ogpenbe Cnopasyma;

M3jaBe u rapaHumje koje hemo gaTtum wunM MOHOBUTWM npema kKnaysynu 8.
Cnopasyma cy UCTMHUTE Yy cBakoM nornegy; nocebHo, HujegHo CpencTtso
obesbehewa Huje paTo Tpehoj cCTpaHM Koja Kpwum noTknaysyny 7.2
Cnopasyma; n

HuwjenaH porahaj nnm OKOMHOCT koja 6w Morna ga gosede A0 NpeBpeMeHe
oTnnate, obyctaBe unuM noHuwTewa 3ajma nog ycnosuma m3 udnaHa 3.3
(NpespemeHa omnnama  ucnnaheHux  3ajmosa), 3.5 (Obycmasa
HeucninaheHux 3ajmoga 00 cmpaHe baHke) n 3.6 (Omkasusarwe 00 cmpaHe
banke ucriname HeucrninaheHux 3ajmoea) lNponuca O 3ajMy Huje ce gecuo
HUTK ce onpaBAaHO MOXe ovekmBaTtu ga he ce goroanty / Mano BepoBaTHO
he ce gorogutn.

3a [3AJMOMPUMAL]]

[YHETU UME(HA)/OYHKLNJY(E)]
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U3rpagra HOBe 3rpage 3a YHUBEP3UTETCKY Aedjy KNnuHuKy Tupwosa (TupluoBa 2)
(Mepnop n3BewTaBamwa - )

. YBOA
. PAOWBE Y BE3N JABHUX HABABKA

I1l. HANPEOAK NMOCJIOBA
MpunpemHn pagoBu
Tekyhun pagoBu

V. PMHAHCUJCKE AKTUBHOCTH

V. MPEACTOJERE AKTUBHOCTH

V1. PAOKE KOMYHUKALUWJE U AOCTYMHOCTU
Vil. OACTYNAHA O MNIAHA U NOTEWWKORE
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TABENA 2: UHOANKATUBHU NOKAS3ATE/bU YYUHKA/UCXOOA

3emsba: Cpbuja, YHMBep3UTETCKa Aeuja KAMHUKa y beorpagy

Mpojekar: LD 2009 ADD 1 (2025)
Hasus npojekra:

[atym usBewrTaja:

TPeTUpPaHOM Cayyajy

Ungukatopun JepuHuue flosetHo Mpojekuunja Octeapeto Ha kpajy
crame* npojekra
TpOLWKOBU NPOjeKTHe nHBecTuumje (YKynHo) MWUANOHA € 75 110
KOHTpona BpeMeHCKOr OKBMpa NpojeKTa: MeceL/roauta 03/2020 - iyH 2024, ropuHe
noyeTak/3aBplieTak paLoBa 06/2023
MnaHvpaHu 6poj 6ONHUYKUX KpeBeTa Bp. 218
YHanpehere yunHKa ofHOCa NpoceyHe
Ay*vHe 6opaskKa (-) u npoceyHor 6poja Oannun %
3ay3eTux KpeseTa (+)
Habaska meguumnHcke onpeme aa 6u ce
CMakMAa 3arywera M INCTe YeKakba U MEYP n 6p. 34 MEYP
Bpeme YeKara
HacTaBak naaHMpaHUX OCTBApeHUX
noseharba NPOAYKTUBHOCTN ambyNaHTHOT, 6p.
[OHEBHOT M KpaTKor bopaska
CMatrbere INCTe YeKakba M BpemeHa 3a 6p.
YyeKatbe Ha HeypreHTHe XMpypLike Hepesbe
Cmatrbetrbe IUCTe YeKarba M BpemMeHa 3a 6p.
YyeKatbe Ha ambynaHTHa U AnjarHOCTMYKA
Hepesbe
MCNUTMBaHA
Cmatrbetrbe 06o/berba M MopTanuTeTa Koju ce %
mory n3behu, HapounTo y ogHOCy Ha cTony
. YKynHo
NHdEKLMja y3pOKOBaHUX NpPyKatbeMm naujenara
34paBCTBEHE 3aLITUTE
BpyTo nosplwwnHa 3a nsrpagry m? 33297
34paBCTBEHM PaAHMLM EKBUBANIEHTHO MYHOM 6p. 900
pagHom BpemeHy (Full Time Equivalent, FTE)
CBW 3aN0CNEHN EKBMBANIEHTHO MYHOM
. . 6p. 1050
pagHom BpemeHy (Full Time Equivalent, FTE)
OfHOC 3anocaeHMx MyLWKapaua/KeHa npema
KaTeropujama 34paBCcTBEHUX PAHUKA, %
HerosaTesba U HeMe AULMHCKOT 0cob/ba
Bpoj KpeseTa no cobu % 1. pebpyap
Yaeo naumjeHata NOKPUBEHUX APXKABHUM %
ocuryparem
Cmatberbe je IMHUYHUX TPOLLKOBA MO EVP/cnyuaj

Ypeo roguiikbux onepaTMBHMX TPOLLUKOBA
noTpoweHnx Ha PPM agekBaTaH 3a ogp»Karbe
KBasnTeTa UHPPACTPyKTYype

%

Cmarbetbe eMucuje racosa ca epekTom

%, eks.t CO2

csojcteuma (A, b, L), ako je gocTynHo

) nnn
cTakneHe 6aluTe UM NOTPOLLHbE, aKo je
KWx/m2/roamn
[OCTYNHO
WwHe
LlnsbaHu HMBO cepTUdUKATa O EHEPTETCKUM H
nBo
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YnaH 3.

OBaj 3akoH cTyma Ha cHary OCMOr gaHa o fdaHa objaBrbMBaka Yy
,Cnyxx6eHom rnacHuky Penybnnke Cpbuje — MehyHapoaHu yrosopu”.
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	Поштовани,
	Изрази дефинисани у Споразуму имају исто значење када се користе у овој Потврди. У сврху потклаузуле 4.5 Споразума, овим вам потврђујемо како следи:
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	(д) Изјаве и гаранције које ћемо дати или поновити према клаузули 8. Споразума су истините у сваком погледу; посебно, ниједно Средство обезбеђења није дато трећој страни која крши потклаузулу 7.2 Споразума; и
	(e) Ниједан догађај или околност која би могла да доведе до превремене отплате, обуставе или поништења Зајма под условима из члана 3.3 (Превремена отплата исплаћених зајмова), 3.5 (Обустава неисплаћених зајмова од стране Банке) и 3.6 (Отказивање од ст...
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